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Citta  di  Castello,  coi  tipi  della  Societa  «  Leonardo  da  Vinci 


AVVERTENZA 


Una  nuova  raccolta  di  testi  e  di  docutnenti  !  Sis- 
signori :  e  a  chi  non  gli  piace,  non  dirb  brutalmen- 
te :  —  S' imp  ic  chi  !  —  ma :  —  Nessuno  Vobbliga  a  com- 
prarla,  e  nemmcno  a  chiederla  in  prestito  agli  amici, 
e  nemmeno  a  leggerla  o  scorrerla  7ielle  liberali  aide 
delle  biblioieche  pubbliche:  si  tenga  dunque  i  suoi  de¬ 
nari  e  il  suo  preziosissimo  tempo,  e  lasci  che  noi  spen- 
diamo  gli  uni  e  I'altro  (quando  son  nostri)  come  meglio 
ci  pare .  Posto  che  Lei  sia  Tobia,  e  noi  le  mo s che, 
stia  pur  sicuro  che  non  verremo  7nai  a  passeggiare  sul 
suo  naso  !  — 

D'altra  parte,  il  sottoscritto  non  e  persona  nota  o 
sospetta  per  il  feticismo  del  documento ;  e  niente  e  piu 
alieno  dalle  simpatie  del  suo  spirito,  di  quell  ozioso  pet- 
tegoleggiare,  onde  pur  oggi  si  compiacciono  taluni  stu¬ 
dio  si,  ai  quali  il  documento  biografico,  o  la  minutaglia 
erudita,  o  le  equivoche  dicerie  raccattate  negli  echi  dei 
canter ali  e  delle  cucine,  tengon  luogo  d'informazione 
storica,  di  valutazione  letteraria,  e  di  critica  7iel  piu 
vasto  e  compiuto  senso  della  parola,  Quindi  non  si  pub 
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a  priori  accusarlo  di  voler  accrescerc  senza  nccessita 
ne  profitto  degli  studi  la  indigesta  mole  di  quelle  in- 
formazioni  puramente  erudite  o  di  quegli  aneddoti  can- 
didamente  insignificanti,  per  i  quali  I'indulgenza  degli 
studiosi  e  andata  a  ripescare  nel  linguaggio  dei  cuochi 
gli  unici  epiteti  veramente  adeguati,  quando  gli  ha  chia- 
mati  a  volta  a  volta  «  saporite  »  curiositd,  o  «  ghiotti  » 
rinvenimenti. 

Accanto  alle  inezie  onde  gli  spensierati  si  piacciono 
di  adornare  le  loro  bacheche,  son  pur  i  fatti  e  le  opere 
degne  di  nota  e  di  esame  per  gl' indagatori  dellc  vicende 
antiche  c  recenti  di  nostra  storia,  per  coloro  ai  quali 
sembri  necessario  poggiare  la  valutazione  e  la  critica 
su  quella  documeutazione  storica  die  sola  puo  porgere 
agli  studiosi  gli  dementi  primi  (sarebbe  ozioso  discutere 
se  i  pin  o  i  men  nobili)  della  conosccnza  e  del  giudizio. 
E  una  parte  di  codesti  fatti  e  di  codeste  opere  o  sono  sfug- 
giti  casualmente  alle  indagini  dei  ricercatori,  o  son  presto 
caduti  in  un  immeritato  oblio,  o  son  tali  die  gli  ideatori 
c  i  compilatori  dellc  grandi  collezioni  s tor iche  e  letter arie 
non  sanno  o  non  possono  accoglierli  nolle  loro  sillogi 
monumentali.  Ricercarli,  riporli  in  luce,  illustrarli ,  re¬ 
st  ituirli  insomnia  al  facile  e  libero  uso  degli  studiosi, 
mi  parve  fosse  impresa  non  inutile  e  non  vile,  purche 
uno  spirito  vigile  eci  equanime  attendesse  ad  evitare  die 
la  collezione  cost  ideata  degenerasse  da  un  lato  in  una 
incomposta  accozzaglia  di  materiale  puramente  erudite, 
e  daU'altro  in  una  super feiale  raccolta  di  aneddoti,  forse 
piacevoli,  e  di  varietd  sicuramente  insignificanti . 

Della  scelta  delle  ofere  e  dei  ricordi  die  saranno 
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pubblicati  in  questa  Raccolla,  assume  dunque  lutta  la 
responsabilitd :  chi  vorrei  dime  male  sa  con  chi  pren- 
dersela.  A  me  parve,  per  esempio,  che  gli  scritti  gio- 
vanili  del  Carducci  e  dei  suoi  amici,  coi  quali  essa  si 
inizia,  e  che  so?i  oggi  irreperibili,  meritassero  (Fes- 
sere  pin  vastamente  conosciuti,  non  ta?ito  pei  loro  in- 
trinseci  pregi  d'arte  (spesso  assai  scar  si)  quanto  per  il 
valor e  storico  clFessi  avevano :  documenti  schietti  —  quali 
erano  e  sono  —  di  quelle  condizioni  di  cultura  e  di 
quelli  atteggiamenti  spirituali,  tra  i  quali  si  venne  via 
via  formando  e  maturando  gran  parte  della  letteratura 
italiana  della  seconda  meta  delF  Ottocento.  £  mi  pare  che 
alia  conoscenza  piena,  vale  a  dire  storicamente  giusti- 
fcata,  dello  spirito  alfieria?io,  e  alia  valutazione  sicura 
delVartc  sua  matura,  fosse  e  sia  necessaria  la  cono¬ 
scenza  e  la  valutazione  dei  primi  scritti  nei  quali  il 
futuro  tragedo  tenth  di  esprimere  Vancor  rozza  gran- 
dezza  delVanimo  suo.  Nello  stesso  modo  —  per  trascor- 
rere  cFuno  in  altro  argomento  —  credetti  grave  danno 
per  la  nostra  cultura  e  mancata  gioia  per  tutti  gli  spi¬ 
rit i  capaci  di  bellezza,  Vignorauza  in  cui  ancor  oggi 
viviamo  quasi  tutti  (anche  i  « prof  ess  ionali  »  della  cri- 
tica),  dei  poemetti  latini  di  Giovanni  Pascoli.  La  degna 
versione  che  —  con  rispetto  e  con  arte  delicatissimi  — 
ne  ha  procurata  un  giovane  veramente  capace  di  nobili 
fatiche,  giovera  a  far  piu  larganiente  noti  e  piu  facil- 
mente  apprezzati  quei  capolavori  Pun  poeta  che  si  va 
adergendo  ognor  phi  alto  dai  silenti  misteri  della  morte. 

Potrei  seguire  7ielV esemplificazione  e  nell' annunzio ; 
ma  stimo  che  il  gia  detto  basti  a  chiarire  sufficiente- 
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mente  i  criteri  che  mi  guideranno  sempre  nella  sceita 
dei  testi  da  pubblicare  ;  e  confido  ch'essi  appariranno 
bene  applicati  anche  per  V avvenire ,  a  chi  vorra  accom- 
pagnare  con  animo  non  os  tile  qaesta  impresa.  La  quale 
—  dopo  quel  che  ne  ho  detto  —  apparira  tanto  mode - 
sta,  che  forse,  per  eccezioyie,  non  dara  noia  a  nessuno  ! 

Novembre  del  1914. 


ACHILLE  PELLIZZA  Rl. 


GLI  AMICI  PEDANTI 


«  Maledetto  l’infamissimo  secolo  in  cui  nacqui, 
intedescato  infrancesato  inglesante  biblico  orienta- 
lista,  tutto  fuorche  italiano.  Qui,  per  Dio,  bisogna 
esser  italiani.  .  .  ».  Cosi  scriveva,  l’i  i  settembre  1853, 
Giosue  Carducci  all’amico  Gargani  (1),  ed  in  queste 
parole  si  puo  vedere  anticipatamente  condensato 
tutto  un  programma  di  studi  e  d’azione  :  il  pro- 
gramma  che  dopo  pochi  anni,  nel  1856,  avrebbe  stretto 
insieme  gli  Amici  Pedanti.  Quest’ultimo  nome  era 
stato  trovato  da  uno  di  loro,  il  Gargani,  ed  accet- 
tato  con  caloroso  entusiasmo  dal  Carducci,  dal  Chia- 
rini,  e  dal  Targioni  Tozzetti;  giacche  gli  altri,  die 
pur  vivevano  in  comunione  di  studi  e  d’affetti  con 
questi  quattro,  come  il  Nencioni,  il  Prezzolini,  il  Ca- 
vaciocchi,  il  Tribolati,  il  Pelosini,  il  Bonamici  e  il 
Donati,  non  sono  da  considerarsi  che  come  amici 
degli  Amici  (2).  Il  prototipo  di  essi  era  Giuseppe 


(1)  La  lettera  fu  pubblicata,  insieme  con  altre  del  Carducci,  da 
Salomone  Morpurgo,  nel  Marzocco  del  24  febbraio  1907. 

(2)  Per  notizie  su  tutti  questi  v.  Orazio  Bacci,  Giosue  Car¬ 
ducci  e  gli  Amici  pedanli,  nel  volume  di  conferenze  La  Toscana 
alia  fine  del  Grandticato ,  Firenze,  1909.  Questo  scritto,  insieme 
col  volume  del  Chiarini,  Me?norie  della  vita  di  Giosue  Carducci , 
Bologna  1907,  &  il  piu  ricco  di  notizie  per  la  conoscenza  di  questo 
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Torquato  Gargani,  del  quale  il  Carducci  ssolpi  un 
ritratto  cos!  vivace  ed  efficace  nelle  Risorsc  di  S.  Mi- 
nictto ,  che  io  non  so  trattenermi  da  riportarne  le  li- 
neepiu  caratteristiche  :  «  Era  —  scrive  il  Carducci  — 
un  fiorentino  puro  ;  e  pareva  una  figura  etrusca  scap- 
pata  via  da  un’urna  di  Volterra  o  di  Chiusi,  con  la 
persona  tutta  ad  angoli,  ma  senza  pancia,  e  con  due 
occhi  di  fuoco  :  io  lo  aveva  conosciuto  a  scuola  di 
retorica,  ridondante  ed  esondante  di  g'uerrazziana 
fierezza.  Poi,  andato  ...  in  Romagna  e  proprio  a 
Faenza...,  vi  si  era  convertito  a  un  classicismo  ri- 
gidamente  strocchiano  ;  che,  di  ritorno  dopo  tre  anni 
in  Firenze  e  praticando  il  Chiarini  e  Ottaviano  Tar- 
gioni  Tozzetti,  aveva  fortificato  con  una  cresima 
leopardiana  e  giordaniana.  Ma  un  classico,  come  si 
intendeva  allora,  doveva  essere  anche  moderato, 
molto  moderato,  in  politica  !  ed  in  questo,  almeno 
quei  primi  anni,  il  Gargani  aveva  serbato  le  me- 
morie  e  le  tradizioni  del  ’49  5  era  un  romantico 
—  guerrazziano  —  mazziniano,  arrabbiato,  intran- 
sigente,  antropofago.  Tale  pur  essendo,  aveva  l’anno 
innanzi  scagliato,  scandalo  a  tutta  Firenze,  una  di¬ 
cer  ia  sui  poeii  odiernissimi  .  .  .  »  (1). 


periodo  della  nostra  letteratura  e  della  vita  del  Carducci.  V.  anche 
Guido  Mazzoni,  Ottocento ,  passim  ;  la  lettera  Per  gli  «  Amici  Pe¬ 
dantic  ,  nel  Giornale  d’ Italia  del  30  luglio  1909,  e  1’ introduzione 
alia  Vita  di  Ugo  Foscolo  del  Chiarinj,  Firenze,  1910  ;  Achille 
Pellizzari,  Giuseppe  Chiarini ,  Napoli,  Perrella,  1912,  specialmente 
pp.  37  e  sgg.  ;  e  Vincenzo  Schilir6,  Il  romanticismo  e  gli  Amici 
pedanti ,  Bronte,  1912.  Utili  notizie  sul  Gargani  sono  anche  nella 
lunga  prefazione  di  Antonio  Messeri  al  vol.  Da  un  carteggio  ine- 
dito  di  Giosue  Carducci,  Rocca  S.  Casciano,  1907,  pp.  5  e  sgg.  In- 
torno  al  Donati,  il  bizzarro  Cecco  Frate,  autore  di  leggiadre  balla- 
tine  nelle  quali  sembrava  accogliere  tutta  la  limpidezza  del  bel  cielo 
di  Versilia,  e  assiduo  ricercatore  di  semplici  canti  popolari,  si  veda 
l’articolo  di  Rodolfo  Renier,  Un  arnico  del  Carducci,  nel  Fan- 
fulla  della  Domenica,  a.  XXXV,  nn.  9  e  10. 

(1)  Opere,  IV,  23. 
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Degli  altri  tre,  non  e  il  caso  di  star  qui  a  par- 
lare,  essendo  —  specialmente  il  Carducci  ed  il  Chia- 
rini  —  troppo  largamente  noti.  Fermiamoci  invece 
a  cercar  di  ritrarre  gli  spiriti  e  le  gesta  dell’ani- 
mosa  brigatella  pedantesca.  Ed  ancora  una  volta  la- 
sciamo  per  un  momento  la  parola  ad  un  affettuoso 
spettatore  degli  studi  e  delle  feroci  discussioni  dei 
quattro  amici,  il  Nencioni,  che  —  per  quanto  non 
condividesse  le  ire  degli  Amici  contro  il  romanti- 
cismo  e  particolarmente  contro  le  letterature  stra- 
niere  --  fu  sempre  ad  essi  legato  da  sincera  e  te- 
nace,  se  pur  libera,  amicizia :  «  Il  Gargani  era  il 
prototipo  degli  amici  pedanti,  il  piu  radicale.  Il  suo 
sacro  orrore  per  tutto  cio  che  non  fossero  « i  santi  la- 
tini » ,  e  che  egli  chiamava  indistintamente  « roba 
romantica  »  lo  spingeva  fino  a  italianizzare  i  nomi 
degli  scrittori.  Egli  scriveva  e  stampava  « ;  Scel/i,  Bi- 
rono,  Castelbriante ,  La  Martina  »  ,  e  via  dicendo.  Era 
il  Marat  degli  amici  pedanti.  Logico  e  freddamente 
ragionatore,  Giuseppe  Chiarini  ne  era  il  Robespierre. 
Ottaviano  Targioni,  piu  cauto,  piu  savio,  piu  tran- 
sigente,  era  il  girondino  della  compagnia.  Il  Car¬ 
ducci,  ventenne  Danton,  precedeva  per  le  strade  di 
Firenze  la  sacra  falange,  alzando  la  voce,  scotendo 
la  sua  testa  leonina,  e  guardandosi  attorno  in  aria 
di  sfida,  come  cercando  qualche  romantico  da  stri- 
tolare,  li  in  Via  Larga  o  in  Lungarno  »  (1).  Di  che 
cosa  parlassero,  nelle  belle  serate  fiorentine,  i  quat¬ 
tro  giovani  amici,  e  facile  immaginare  :  di  lettera- 
tura,  d’arte,  di  italianita.  E  pur  avendo  ciascuno  le 
proprie  idee  particolari,  in  alcuni  principi  si  trova- 
vano  tutti  pienamente  d’accordo :  «...  nel  mettere 
sopra  tutti  Dante  e  il  Petrarca  fra  gli  antichi,  l’Al- 


(1)  Nel  volume  II  primo  passo ,  Roma,  1882,  p.  137. 
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fieri,  il  Parini,  il  Monti,  il  Foscolo,  il  Leopardi  fra 
i  moderni  » . 

A  questi  scrittori  poi  si  venne  aggiungendo,  per 
opera  del  Chiarini,  il  Giordani,  del  quale,  proprio 
mentre  fervevano  le  dispute  dei  quattro  amici,  si 
venivano  ristampando  le  opere,  per  le  cure  amo- 
rose  di  Antonio  Gussalli.  Ma  i  giovani  filologi  non 
amavano  l’italianita  solo  a  chiacchiere,  e  se  la  sera 
si  abbandonavano  a  quelle  rumorose  discussioni 
amicali,  che  in  fin  dei  conti  lasciano  il  tempo  che 
trovano,  avevano  pero  passato  Fintera  giornata 
curvi  su  qualche  antico  manoscritto  delle  bibliote- 
che  fiorentine,  che  parlava  al  loro  animo  entusiasta 
un  linguaggio  piu  vivo  ed  umano,  di  quello  della 
misera  vita  che  li  circondava.  E  cio  che  sopratutto 
dava  ai  nervi  ai  giovani  letterati,  era  il  veder  lar- 
gamente  diffusa  una  viva  simpatia  per  tutto  cio  che 
nella  cultura  sapesse  di  esotico,  giacche  credevano 
che  essa  fosse  una  delle  cause  della  servitu  politica 
della  patria.  Ed  e  naturale  che,  per  giovanile  esube- 
ranza,  e  mossi  da  un  generoso  slancio  del  loro  sen- 
timento  piu  che  da  un  calmo  ragionamento,  essi 
vedessero  rinnegata  la  gloriosa  tradizione  delle  no* 
stre  lettere,  anche  quando  in  realta  di  questo  non 
c’era  neppur  l’intenzione,  e  che  quindi  predicassero, 
per  reazione,  di  dover  assolutamente  bandire  lo  stu¬ 
dio  delle  letterature  straniere,  per  non  perdere  il 
sentimento  della  nostra  indipendenza  letteraria  e 
politica. 

In  questo  stato  d’animo,  ben  poco  bastava  a  su- 
scitare  le  loro  ire;  sicche,  quando,  nel  1856,  furono 
pubblicate  in  Milano  le  lettere  del  Bonghi  a  Cele- 
stino  Bianchi,  Per  che  la  letter atur a  italiana  non  e  po- 
polare  in  Italia  —  uscite,  prima,  sparsamente  sullo 
Spettatore  fiorentino  —  esse  parvero  agli  Amici  un 
inc.itamento  a  quello  che  secondo  loro  sarebbe  stato 
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il  massimo  delitto  letterario  e  politico:  il  francesi- 
smo.  Questo  non  era,  in  realta,  il  succo  del  ragio- 
namento  del  Bonghi,  ma  tale  parve  ai  quattro  clas¬ 
sicist ;  ed  a  renderli  ingiusti  col  traduttore  dei  dia- 
loghi  platonici,  contribm  certo  anche  il  delitto  di 
lesa  maesta  del  quale  il  Bonghi  si  era  reso  coipe- 
vole  ai  loro  occhi:  l’aver  paragonato  lo  stile  del 
Giordani  —  il  «  divino »  autore  per  il  quale  gli 
Amici ,  e  specialmente  il  Chiarini,  avevano  un  vero 
e  proprio  culto  —  a...  una  melassa !  Cosicche  il 
Gussalli,  scrivendo  al  Chiarini  a  proposito  dell’edi- 
zione  delle  Leitere  critiche  allora  uscita,  non  esito  a 
chiamarle  addirittura  «  un’aberrazione  mentale  »  (1). 
Ma  quello  che  determino  addirittura  il  libero  sfogo 
delle  ire  antiromantiche  dei  quattro  amici  fu  un  al- 
tro  fatto,  che  —  se  avvenuto  in  altri  tempi  di  mi- 
nore  infatuazione  classicista  —  avrebbe  lasciato  il 
tempo  che  trovava,  e  invece  allora  fu  il  segnale 
della  battaglia.  Un  giovane  livornese,  Braccio  Bracci, 
pubblico  un  volumetto  di  versi  col  romantico  titolo 
di  Fiori  e  spine\  i  versi  erano  molto  trascurati  nella 
forma,  senza  alcun  gusto  di  classicita,  alcutii  per- 
sino  non  tornavano;  tuttavia  una  lettera  proemiale 
del  Guerrazzi  presentava  il  giovane  poeta  come  un 
«  uccello  destinato  a  gran  volo».  Non  solo,  ma  gli 
consigliava  di  studiare,  per  attingere  Taltezza  poe- 
tica  a  cui  era  destinato,  «  la  poesia  degli  Alamanni, 
dei  Polacchi,  degli  Scandinavi  e  dei  Russi  ».  Que- 
sta  poi  agli  Amici ,  —  e  specialmente  al  hero  Gar- 
gani  —  non  poteva  andar  giu  !  Non  bastava  l’in- 
vasione  francese,  inglese,  tedesca,  che  ora  un  nuovo 
maestro  veniva  fuori  a  predicare  lo  studio  niente- 
meno  dei  Russi  e  degli  Scandinavi?  Questo  poi  era 


(i)  Cfr.  la  lettera  del  Gussalli  nel  cit.  vol.  del  Pellizzari 
P-  51- 
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troppo !  E  il  Gargani,  al  colmo  dell’indignazione, 
penso  di  scrivere  una  critica  feroce  dell’operetta  del 
Bracci,  e  manifesto  il  suo  proposito  al  Carducci, 
che  lo  approvo  calorosamente,  giudicando  l’impresa 
del  Gargani  «un  mezzo  per  ispaventar  la  canaglia  »  ; 
e  gia  il  Carducci  si  entusiasmava  pensando  al  movi- 
mento  che  avrebbero  suscitato,  e  scriveva  al  Chia- 
rini:  «...  sosterremo  a  mezza  spada,  finche  morte 
ne  segua,  la  scuola  antica,  e  con  lavori  di  nostro 
e  con  osservazioni  su  gli  altrui :  cosi,  anche  non 
potendo  eseguire  la  intenzione  nostra,  ci  valga  e 
basti  1’onore  dell’aver  protestato  e  francamente,  gio- 
vani  e  soli,  contro  la  irruzione  straniera  armata  nel 
paese  » .  Dove  si  vede  chiaramente  affermata  quella 
convinzione  alia  quale  accennavamo  poco  fa,  che 
cioe  i  pedanti  credevano  che  la  servitu  letteraria 
fosse  una  delle  cause  anche  di  quella  politica(i). 

Cosi  il  Gargani  si  accinse  a  scrivere  la  Diceria, 
Di  Braccio  Bracci  e  degli  altri  poeti  nostri  odier?iissimi, 
nella  quale  in  forma  ironica  si  assaliva,  generaliz- 
zando  dal  caso  particolare  del  Bracci,  tutta  la  let- 
teratura  romantica  del  tempo,  che  rinnegava  1a,  bella 
tradizione  italiana  fatta  di  classicismo,  di  equilibrio, 
di  buon  senso,  di  indipendenza.  La  Diceria  venne 
fuori,  come  con  semplice  orgoglio  e  scritto  sulla  co- 
pertina,  a  spese  degli  amici  pedanti (2):  il  Carducci 
mando  da  parte  sua  e  del  Pelosini  cinque  paoli ;  al¬ 
tri  denari  fornivano  da  Pisa  il  Tribolati  ed  il  Bo- 
namici.  Com’era  da  immaginarsi,  l’opuscolo  pro- 


(1)  Non  per  nulla  gia  dal  1853  il  Carducci  aveva  scritto  al  Gar¬ 
gani  :  «  ne  pero  credere  di  dovere  andare  avanti  col  solo  Petrarca,  e 
co’  soli  autori  di  arte  italiana  :  ci  vanno  uniti  e  moltissimo  almeno 
i  latini.  Nessuno  de’  moderni  forestieri  pero.  .  .  Io  son  di  quelli  che 
credono  i  romantici  traditori  della  patria*.  Cfr.  le  cit.  lettere  pub- 
blicate  dal  Morpurgo. 

(2)  Coi  tipi  di  G.  B.  Campolmi,  in  edizione  di  250  esemplari. 
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dusse  in  Firenze  addirittura  uno  scandalo,  special- 
mente  per  il  tono  canzonatorio  con  cui  era  tutto  con- 
cepito  e  scritto.  Persino  alcuni  amici  dei  quattro 
classicisti  si  allontanarono  dal  gruppo,  ed  il  Nen- 
cioni  si  affretto  a  far  pubblicamente  atto  di  omag- 
gio  al  Manzoni  ;  dei  giornali,  alcuni  si  contentarono 
di  scherzare  sul  giovanile  ardire  degli  Amici  —  co¬ 
me  Ferdinando  Martini,  che,  sulla  Lente,  si  limito 
a  chiamare  la  Diceria  del  Gargani  la  Su'  Diceria , 
alludendo  agli  abiti  del  bollente  classicista,  che  non 
peccavano  di  eccessiva  pulizia  — ;  altri,  invece,  as- 
sunsero  verso  i  giovani  letterati  un  atteggiamento 
di  fiera  polemica,  non  risparmiando  alia  Diceria  gli 
aggettivi  piu  spreg'evoli.  Fra  questi  ultimi  giornali, 
il  Passaiempo  non  esito  a  chiamare  l’opuscolo  dei 
pedanti  «...  guazzabuglio  irriverente  e  dissennato  »  , 
senza  «  odore  di  buono  stile  e  di  buona  lingua,  es- 
sendoci  stranissimo  accozzo  di  svenevolezze  mo- 
derne  con  le  piu  squarquoje  frasi  del  Pataffio  e  del 
Burchiello  » ,  cosicche  non  c’era  da  augurarsi  altro 
che  l’autore  facesse  ammenda  di  questo  suo  lavo- 
ro  «  con  altri  put  assennati,  e  piu  degni  della  uma- 
nita  delle  lettere  »  (1).  E  lo  stesso  Gargani,  in  una  in- 
teressante  lettera  del  20  luglio  1856  a  don  Luigi 
Bolognini,  (2)  ci  rappresenta  al  vivo  l’effetto  pro- 
dotto  in  Firenze  dalla  Diceria'.  «...  sono  in  guerra 
con  tutti  i  poetini  e  prosatorucci  di  Firenze.  Ti  man- 
do  con  questa  una  mia  diceria:  hoc  forte  derivata 
clades.  E  una  canzonatura  da  cima  in  fondo,  che  ha 
fatto  rider  me,  scrivendola,  e  molti  dotti  davvero 
leggendola  . .  .  Oh,  se  sentissi  cosa  dicon  di  me  que¬ 
sti  giornali  infranciosati  !  Credo  di  aver  fatto  labocca 


(1)  IL  Passaiempo ,  I,  30,  n.°  del  26  luglio  1856  ;  riprodotto  dal 
Chiarixi  in  appendice  al  cit.  volume  di  Memorie  ecc.,  pp.  4 14-51. 

(2)  Nel  cit.  volume  Da  un  carteggio  ecc.,  pp.  17 1-3. 
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larghissima  a  riderne,  e  fig'urati  ch’han  pubblicato 
ch’  io  sono  impazzato  e  messo  all’ospedale,  e  che 
settimana  per  settimana  daran  le  mie  nuove  alia 
gente.  Perdio  !  l’e  una  critica  da  fare  i  capelli  bian- 
chi  .  .  .  Per  le  vie  e  un  domatidare  :  e  quello  l’au- 
tore  della  diceria?  e  chi  compate,  chi  gabba,  chi 
guarda  in  cagnesco,  chi  sogghigna,  chi  loda  :  ed  io 
rido  di  tutti  . .  .  Gli  amici,  che  a  loro  spese  hanno 
stampato  il  mio  scritto,  si  sono  riuniti  in  una  spe¬ 
cie  di  accademia,  e  faranno  battaglia  a  corpo  morto 
contro  tutte  le  romanticherie  e  tutti  i  capricci  in- 
franciosati,  inglesati,  intedescati :  son  pochi,  ma  han 
fegato  e  lombi  italianissimi.  Era  tanto  che  costoro 
facevano  i  demagoghi  :  anche  la  pazienza  ha  un  con¬ 
fine,  e  bisognava  che  qualcuno  salvasse  l’antica  fa- 
ma  del  senno  fiorentino  messa  in  terra  da  questi 
m.  .  .  L’abbiamo  fatto  noi ;  non  benissimo,  per  manco 
di  sapere,  ma  con  il  calore  di  giovani  amantissimi 
della  maestosa  letteratura  italiana  :  la  volonta  scusi 
la  debolezza  della  natura  » .  Ma  tutto  questo  chiasso, 
piu  o  meno  sprezzante,  fatto  intorno  alFopuscolo  del 
Gargani,  non  spavento  affatto  i  giovani  amici,  e  se 
ne  diminui  di  numero  la  schiera,  ne  rafforzo  i  vin- 
coli  di  amicizia  e  di  fede.  E  cosi  stabilirono,  per  di- 
mostrare  che  il  Gargani  nella  sua  lotta  per  l’ita- 
lianita  e  per  il  buon  gusto  non  era  solo,  di  lanciare 
contro  tutti  i  critici  e  gli  accusatori  della  Diceria  (i) 
un  altro  libretto,  non  piu  opera  del  solo  Gargani, 
ma  di  tutti  gli  Amici ,  che  si  accinsero  al  Gvoro  con 
fervido  entusiasmo.  E  cosi  ne  venne  la  Giunta  alia 
derrata,  che  anche  nel  titolo  manifesta  la  voluta  to- 
scanita  del  linguaggio.  La  materia  del  volumetto  fu 


(i)  La  Diceria  del  Gargani  fu  piii  tardi  imitata,  anzi  quasi  piu 
ampiamente  ripetuta,  da  Demetrio  Livaditi  (1833-97),  in  un  volu¬ 
metto  pubblicato  a  Milano  nel  1877.  Cfr.  Mazzoni,  Ottocento,  p.  1221. 
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ricercata  un  po’  da  tutti  gli  Amici ,  ma  autore  prin- 
cipale  degli  scritti  in  essa  raccolti  fu  il  Carducci, 
che  sotto  Io  pseudonimo  di  Positive  deg'li  Oppo- 
nenti  scrisse  i  preamboli,  i  sonetti(i)  e  i  due  di- 
scorsi,  che  commentano  il  secondo  sonetto  ;  del  Gar- 
gani  e  la  risposta  ai  giornalisti  fiorentini,  con  note 
compilate  dal  Targioni  e  dal  Chiarini,  del  quale 
ultimo  sono  anche  i  due  sonetti  al  Lamartine  ed 
a  Victor  Hugo.  Chi  l’avrebbe  detto  che  Tautore  di 
essi  sarebbe  poi  divenuto  uno  dei  piu  caldi  fautori 
e  propugnatori  dello  studio  delle  letterature  stra- 
niere  !  A  indurre  il  Chiarini  a  scriver  questi  sonetti 
contro  i  due  poeti  francesi  —  che  furono  poi  da  lui 
tanto  studiati,  quasi  per  animenda  del  giovanile  er- 
rore  —  avra  contribuito  anche  il  fatto  che  il  suo 
autore  preferito,  il  Giordani,  aveva  chiamato  «  im- 
becille  ipocrita  »  il  Lamartine,  e  «  delirantissimo  » 
Victor  Hugo. 

Quando  il  volumetto  era  prossimo  ad  uscire,  il 
Carducci  mando  al  Chiarini  un  sonetto  che,  stam- 
pato  a  grossi  caratteri  su  un  manifesto  ed  attaccato 
sulle  cantonate,  avrebbe  dovuto  annunziare  l’uscita 
del  libro  dei  pedanti  :  invece  fu  stampato  sulla  fac- 
ciata  posteriore  della  copertina  del  volumetto.  An¬ 
che  questa  volta  la  pubblicazione  fu  salutata  da 
commenti  piu  o  meno  chiassosi:  alcuni  comincia- 
rono  a  riconoscere  almeno  l’ingegno  degli  Amici , 
ma  altri  —  come  il  Fanfani  ed  i  suoi  amici  —  che 
quasi  nascostamente  venivano  mettendo  insieme  il 
Passatempo,  raddoppiarono  la  dose  delle  contumelie, 


(1)  Sarebbe  assai  curioso  se  si  potesse  affermare,  come  crede 
G.  Dam  1  an  1,  Henri  Auguste  Barb ier  e  Giosue  Carducci,  Bologna, 
1913,  10,  che  gia  nel  sonetto  proemiale  alia  Giunta  alia  derrata 
diretto  Alla  Musa  odiernissivia  (ristampato  anche  in  Poesie,  Bolo¬ 
gna,  1913,  178;,  il  Carducci  ha  risentito  in  modo  evidente  l’influsso 
dei  Jambes  del  Barbier. 
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chiamando  la  Giunta  «miserabile  affastellamento . .. 
di  arrog'anti  contumelie  e  di  bizze  impotenti,  che 
faranno  rider  saporitamente  coloro  che  conoscono 
quegli  atleti  lilliputtiani  dai  quali  esse  vengono, 
se  non  quanto  sara  loro  atnareggiata  l’ilarita  dai 
vedere  le  lettere  italiane  cosi  vituperosamente  trat- 
tate,  e  venute  a  tali  mani».  E  per  mag'gior  diso- 
nore  e  vergogna,  —  continuava  il  fegatoso  scrit- 
tore  del  giornale  —  si  trattava  di  giovani,  che  en- 
travano  allora  per  la  prima  volta  nell’arringo  delle 
lettere,  « con  le  armi  vituperose  de’  facchini  e  dei 
mercatini />  (i).  D’altra  parte  Antonio  Gussalli,  al 
quale  il  Chiarini  aveva  mandato  uti  esemplare  del 
libretto  a  norae  degli  Amici ,  gongmlava  per  la  gioia 
lodando  in  esso  la  nobilta  dello  scopo,  e  rilevava 
come  fossero  «  italianissimi  il  concetto  e  la  forma  »; 
ma  sopratutto  il  Gussalli  doveva  esser  rimasto  fa- 
vorevolmente  impressionato  dal  fatto  che  in  una 
nota  molto  lunga  della  Giunta ,  (pp.  100-106),  erano 
vivacemente  ribattuti  i  giudizi  che  il  Passatempo 
aveva  poco  favorevolmente  dato  della  pubblicazione 
delhepistolario  del  Giordani,  del  quale  l’autore  della 
nota  lodava  la  stampa  che  se  ne  veniva  preparando. 
Questa  fu  la  seconda  uscita  polemica  dei  quattro 
Amici,  poi  —  finito  il  rumore  suscitatc  da  essa,  e 
calmato  per  un  istante  le  ire  degli  avversari,  che 
dovevan  risorgere,  per  opera  di  Pietro  Fanfani, 
quando  il  Carducci  avrebbe  pubblicato  le  sue  Rime  — 
si  trovarono  ancora  uniti  nel  disegnare  qualche  co- 
mune  impresa  letteraria,  e  finalmente  compirono 
l’ultimo  atto  della  loro  vita  comune,  colla  pubbli- 
cazione  del  Poiiziano ,  il  periodico  che  ebbe  vita  dal 
gennaio  al  giugno  1859,  e  sul  quale  forse  avremo 


(1)  Passatempo,  I,  4b,  n.  del  26  nov.  1856  ;  riprodotto  in  ap- 
pendice  alle  citate  Mentor ie  del  Chiarini,  pp.  416  e  sgg. 
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occasione  di  ritornare  altra  volta.  Cessata  la  pub- 
blicazione  del  giornale,  gli  Amici  cominciarono  a 
sbandarsi,  dispersi  qua  e  la  dalle  varie  vicende  della 
vita;  e  dopo  poco  tempo,  nel  ’62,  il  piu  focoso  di 
essi,  il  Garg'ani,  moriva.  Grande  fu  il  dolore  degli 
Amici ,  che  col  Gargani  videro  discendere  nella  tom- 
ha  la  parte  migliore  della  propria  giovinezza:  il 
Carducci  lo  pianse  sinceramente  nel  Congcdo  di 
Levi  a  Gravia,  e  molti  anni  dopo,  nell’83,  ricordando 
—  nelle  Risorse  di  S.  Miniate  —  le  vicende  dei  primi 
anni  della  sua  vita  letteraria,  sentiva  ancora  una 
stretta  al  cuore  ripensando  all’amico  perduto,  ed 
esclamava  mestamente:  «0  amico  che  giaci  muto 
e  freddo  nella  fossa  di  Romagna,  a  te  certo  non 
spiace  ch’  io  rinnovelli  ancora  per  un  poco  le  me- 
morie  delle  nostre  belle  estati  fiorentine».  Gli  altri 
furono  dispersi  chi  qua  e  chi  la,  e  solo  il  Carducci 
ed  il  Chiarini  rimasero  sempre  stretti  da  quelia  co- 
munione  d’affetti  e  d’idee,  che  aveva  avuto  la  sua 
prima  consacrazione  nede  vivaci  polemiche  fioren- 
tine,  delle  quali  serbavano  ormai  solo  il  lontano  ri- 
cordo,  non  senza  un  nostalgico  rimpianto  della  gio¬ 
vinezza  perduta. 

Tanto  la  Diceria  che  la  Giunta ,  non  essendo  piu 
state  ripubblicate,  erano  ormai  divenute  introva- 
bili,  sicche  abbiamo  creduto  di  far  cosa  utile  a 
riprodurle  in  questa  nuova  Collezione,  per  piu  ra- 
gioni.  Prima  di  tutto,  come  utile  contribuito  alia 
conoscenza  di  un  periodo  della  nostra  letteratura  e 
della  storia  della  nostra  cultura;  e  a  questo  scopo, 
niente  crediamo  che  sia  di  tanto  solida  ed  immediata 
utilita,  quanto  la  ristampa  dei  testi  che  hanno  va- 
lore  di  documents  Inoltre,  nel  nostro  caso,  la  Di¬ 
ceria ,  e  sopra  tutto  la  Giunta  alia  derrata,  hanno  un 
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valore  singolare,  in  quanto  ci  illuminano  chiara- 
mente  su  un  punto  importante  dell’evoluzione  in- 
tellettuale  del  Carducci.  Sarebbe  assai  facile  notare 
gli  errori  in  cui  caddero  g-li  Amici,  nelle  loro  idee 
estetiche  e  nei  loro  apprezzamenti,  come  si  potrebbe 
ricordare  quale  degna  ammenda  facessero  poi  il 
Carducci  ed  i  suoi  amici  dei  loro  errori  giovanili. 
Ma  giova  piuttosto  osservare  come  nei  due  discorsi 
del  Carducci  nella  Giunta,  si  avvertano  gia,  per 
quanto  vaghe  e  confuse,  certe  idee,  che  avranno 
poi  la  loro  piena  e  pratica  applicazione  nei  discorsi 
Dello  svolgimento  della  letter atur a  nazionale,  dei  quali 
quei  due  primi  vanno  considerati  come  i  precedent . 
E  sopratutto,  splende  in  quel  primo  tentativo  di 
critica  e  di  storia,  quell’ «  affetto  puro  »  per  l’arte, 
del  quale,  al  ricordo,  il  Carducci  andava  orgoglioso 
anche  molti  anni  dopo,  pur  riconoscendo  sincera- 
mente  la  monca  confusione  di  idee  artistiche  del 
suo  periodo  «  pedantesco  »  ;  e  vi  si  rivela  gia  for- 
mata  la  convinzione  —  rimasta  poi  sempre  fonda- 
mentalmente  ferma,  nonostanti  tutte  le  attenuazioni 
e  le  concessioni  —  che  dal  solo  classicismo  potes- 
sero  derivare  le  piu  genuine  correnti  della  nostra 
vita  e  della  nostra  arte,  che  in  esso  soltanto  fosse 
per  noi  italiani  la  sorgente  piu  pura  di  ogni  no- 
bile  fede  e  di  ogni  puro  amore,  per  l’arte  e  per  la 
patria  :  duplice  amore,  che  si  risolveva  per  gli  Amici 
in  un  solo,  giacche  per  essi  —  come  diceva  il  Chia- 
rini  — -  « chi  scriveva  barbaro  e  sciatto,  non  po- 
teva  essere  buon  italiano  »  . 

Parigi,  dicembre  1913. 

Carlo  Pellegrini. 

Nota.  —  La  prescnte  ristampa  e  condotta  fedelmente  sugli 
originali ;  solo  si  e  unificata  l’accentuazione,  colie  stesse  norme  in 
uso  nella  grande  collezione  degli  Scrittori  d*  Italia, 
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Cosi  vidi  adunar  la  bella  scuola. 

(Dante,  Inferno,  IV,  94). 

Se  non  fosse  nell’uso  del  mondo  levare  a  cielo  gli 
uomini  e  i  tempi  passati  e  invilire  i  presenti,  non  saprei 
darmi  ragione  che  nell’eta  nostra  beatissima  d’ogni  sorta 
ingegni  sieno  alcuni,  che  altamente  lamentino  e  piangano 
di  vivere  fra  le  miserie.  Per  verita  e  un  gusto  sentire  que- 
sti  Geremia  in  trentaduesimo  gridanti  ogni  piu  splendida 
gloria  del  tempo  o  vergogna  o  meschinita,  e  moribonde 
le  lettere  per  essere  alle  mani  di  ciaramelle  sfacciati.  Ma 
il  piu  grosso  marrone  lo  pigliano  in  conto  della  poesia, 
la  quale  pretendono  morisse  sulle  labbra  d’un  cotale  Leo¬ 
pardi,  gobbo  e  sciancato  del  giudizio  piu  che  della  per¬ 
sona;  ned  e,  a  cletto  loro,  speranza  che  riviva  finche  dura 
tanto  vituperio  di  versihcatorucci  da  frusta.  Adagio  un 
poco,  signori  critici  dagli  occhiali  aristotelici :  io  son  d’o- 
pinare  (uso  una  grazietta  di  quel  sommo  maliscalco  del 
dire  ch’e  il  Dal  Rio)  che  voi  chiacchillando  cosi  a  spro- 
posito  corriate  pericolo  d’esser  fatto  zimbello  e  favola  del 
paese,  che  assennato,  specialmente  dal  Bonghi  che  sa 
tanto  di  libro,  studia  e  onora  e  cole  gli  odierni  poetoni. 
E  si  dovreste  aver  tocco  con  mano  che  la  gente  vuole 
svecchiare ;  per  il  che  inutilmente  muovete  tanta  guerra 
alia  buona  scuola  romantica,  cui,  se  tutt’altro  splendore 
mancasse,  sarebbe  motivo  bastante  di  venerazione  aver 
dato  all’Italia  soltanto  un  Braccio  Bracci.  Della  divinita 
del  quale  vuo’  dir  largamente,  non  lasciando  dell’eccel- 
lenza  degli  altri,  de’  quali  se  alcuno  rimarra  innominato, 
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abbiasi  la  cortesia  di  perdonarlo  alia  nuovita  della  mia 
entratura  fra  loro  :  e  al  mio  dire  intenda  la  gioventu  bar- 
cheggiante  fra  i  classici  e  i  romantici  con  perdita  di  tempo 
e  d’ingegno.  So  d’essere  parlatore  disadorno  e  stentato ; 
rna  dalla  ricchezza  dell’argomento  e  dal  desiderio  accesis- 
simo  di  reverenza  a  quella  fantasia  trapotente  mi  prometto 
eleganza  e  copia  convenienti  ad  entrar  nella  grazia  dei 
leggitori  benigni.  I  quali  teneri  senza  dubbio,  e  forse  piu 
di  me,  del  sovrano  poeta  della  Ristori  e  di  miss  Grace, 
faranno  eco  alle  mie  lodi,  e,  destato  un  grido  di  saluto 
a  cotanta  celebrita  dall’un  capo  all’altro  della  terra  a  imi- 
tazione  dei  dottissimi  della  Rivista  francese-italiana ,  chiu- 
deranno  una  volta  la  bocca  ai  critici,  che  per  cercare  i 
nodi  nel  giunco  mettono  un  bordello  nella  incivilita  re- 
pubblica  letteraria.  Purtroppo  ha  ragione  quella  buona 
testa  del  Gelli  a  fare  un  compianto  da  prefica  sulle  ino- 
neste  guerre  dei  letterati  non  confacevoli  alia  mitezza  dei 
costumi  moderni.  Son  cose  da  lasciarsi  ai  cani  :  i  dotti 
umanitarii  debbono  esser  pane  e  cacio;  vivere  e  lasciar 
vivere  plaudendo  a  chi  le  dice  piu  belle  e  piu  nuove  ; 
perche  questo  e  il  modo  di  giungere  senza  scandali  al 
ritrovamento  del  vero.  Alle  guagnespole,  messere  Agenore, 
voi  parlate  come  il  bue  d’oro ;  rna  che  volete  ?  Vi  ha 
certi  cervelli  irrequieti  cui  puzza  la  pace  e  cui  par  d'an- 
dare  a  nozze  se  possono  attaccar  briga  con  un  galantuomo, 
che  non  pensa  e  non  parla  a  mo’  loro.  Ne  avete  un  esem- 
pio  in  quel  capolino  asciutto  del  Nannucci,  famoso  in 
mordere  i  piu  valenti,  che  con  un  libraccio  impertinen- 
tissimo  e  noiosissimo  assali  il  povero  canonico  Bini  da 
non  lasciargli  fiato  a  rispondere.  Or  come  la  vostra  ani- 
mina,  mio  caro  Gelli,  tutta  zucchero  e  latte  non  grido 
allora  alia  villania?  Forse  qualche  buona  ragione  vi  mise 
la  sbarra.  Oggi  che  un  giovinotto  pisano  e  venuto  fuori 
a  dir  corna  del  Bonghi  e  del  Bianciardi,  mettendo  nelle 
peste  non  si  sa  come  la  civilissima  Rivista  fiorentina,  vi 
siete  fatto  vivo  e  avete  fatto  benone  :  le  son  miserie  e 
vergogne  intollerabili  nel  secolo  decimonono.  Pero  mi 
vien  maraviglia  che  lodiate  il  pensiero  del  Pelosini,  pa- 
rendomi  ridicolo  parlare  della  italianita  delle  lettere  (sto- 
riella  fritta  e  rifritta  come  osservate  benissimo)  mentre  si 
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dura  ogni  sforzo  per  fade  francesi.  E  il  piu  zelante  ri- 
formatore  s’e  mostrato  il  Bonghi,  cui  la  nostra  repubblica 
letteraria  ha  dato  per  riconoscenza  la  podesta  dittatoria : 
ventura  alta  e  incomprensibile,  ond’e  ragione  a  sperare 
qualunque  piu  arduo  perfezionamento.  Di  fatto  egli  ha 
cominciato  da  mettere  al  bando  le  operuccie  di  mold  scrit- 
torelli  che  facevano  testo  per  la  ignoranza  cornune,  pub- 
blicando  per  i  trombetti  dello  Spettatore  che  la  lingua  ita- 
liana,  imperfettissima  in  quelle,  deesi  racconciare  sulla 
precisione  della  francese.  Nel  quale  ordinamento  e  pro- 
fondissimo  senno,  imperciocche  1’  idioma  italico  o  del  si 
essendo  stato  con  gl’  idiomi  francese  e  spagnuolo  o  del- 
l’oil  o  clelfoc  sul  primo  tutt’un  idioma,  anche  a  mente 
del  grammaticcnzolo  Allighieri,  viene  di  conseguenza  che 
abbia  o  che  almeno  clovrebbe  avere  una  forma  ed  indole 
eguale  con  quelli.  Ma  con  il  francese  piu  che  con  lo  spa¬ 
gnuolo  ;  perche,  anche  quando  dopo  la  partizione  della 
lingua  romanza  in  quelle  tre  lingue,  ciascuna  d’elle  si 
rafFazzono,  si  accomodb  alia  natura  paesana,  la  francese 
si  mantenne  cosi  da  buona  sorella  con  l’italica,  che  fa- 
cevale  dono  de’  proprii  gioielli.  Osservate  finamente  i  tre- 
centisti,  tanto  in  grazia  ai  cruscanti  e  agli  scrittoruzzi,  e 
si  li  vedrete  usare  spesso  modi  e  parole  francesissimi,  che 
poi,  da  certi  puristi  della  forza  del  povero  Cesari,  sono 
magnificati  come  proprieta  ed  eleganze  italianissime.  Diro 
in  seguito  come  gli  studi  latini  e  greci  guastassero  gli 
elementi  nostrali  contento  di  far  qui  preghiera  che,  messo 
giudizio  per  tante  pruove,  si  tolgano,  almeno  dal  pub- 
blico  insegnamento,  coteste  due  discipline,  e  in  quella 
vece  si  mettano  precettori  di  lingua  e  letteratura  francesi. 
lasciati  fuora,  ben  s’intende,  gli  scrittori  antichi  e  del 
tempo  di  Luigi  XIV:  e  anche  cattedre  d’ebraico  e  di 
arabo  e  di  copto  e  di  sanscrito,  perche  s’aprirebbero  ai 
giovani  vene  copiose  e  perenni  d’ogni  bellezza  naturale, 
senza  il  pericolo  che  questi  linguaggi  differentissimi  dal 
nostro  (come  credo  a  meno  che  quel  mostro  di  linguistica 
di  monsiu  Delatre  non  metta  in  chiaro  che  ne  sono  le 
origini)  portino  alterazione  nel  maneggio  di  esso,  come 
accade  a  chi  piglia  dimestichezza  colle  scritture  della  Gre- 
cia  e  del  Lazio.  La  quale  alterazione,  immiata  senza  me 
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ne  accorgessi,  mi  facea  creder  vera  l’opinione  di  mae- 
struzzi  da  fava  predicanti,  1’ italiano  doversi  aiutare  delle 
dovizie  greche  e  latine.  Fortunatamente  per  quel  poco 
sale  che  la  natura  mi  caccio  nella  zucca,  potei  sentir  su- 
bito  la  ragionevolezza  della  innnovazione  bonghiana  e 
convincermene  per  la  lettura  fatta  immediate  dei  Fiori  e 
Spine  del  Bracci ;  da’quali  canti  fui  cavato  dalla  via  del- 
1’errore  e  dalla  falsa  scoletta  de’  classici.  Per  lo  che  de- 
bito  di  gratitudine  mi  porta  a  celebrare  il  Bracci  svol- 
gendo  in  piu  largliezza  il  concetto  dello  scritto  del  Ban- 
dini ;  cosa  stupenda  per  dottrina  e  per  dettatura,  ond'e 
fatto  palese  che  la  critica  giganteggia.  Spesso  dal  vincolo 
delle  idee  saro  tratto  del  seminato ;  non  pero  agli  occhi 
di  chi  sottilmente  riguarda :  e  voleva  accennarsi  per  isfug- 
gire  la  taccia  di  errante  e  male  ordinato  compositore,  e 
per  rompere  un’arma  di  offesa  ai  malevoli,  de’  quali  poco 
timoroso  entro  nella  materia. 

Piu  volte  leggendo  o  sentendo  a  leggere  qualche  stu¬ 
penda  poesia  del  Carcano,  o  del  Cempini,  o  del  Prati,  o 
del  Pieri,  o  d’altri  valentuomini  mi  nacque  il  desiderio, 
fatto  volonta  per  lo  studio  dei  nuovi  versi  bracceschi.  di 
mettere  al  cuore  ed  agli  occhi  del  Pubblico  (scusi  il  mio 
autore  questo  furto  d’un  suo  modo  elettissimo)  come  l’offi- 
cio  del  poeta  guasto  e  invilito  ab  antico  vada,  con  favor 
delle  stelle,  restaurandosi  per  P opera  dei  romantici  nella 
degnita  primitiva.  A  me  gode  I’anima  nel  vedere  rotta  ogni 
regola  aristotelica  e  oraziana  e  cacciato  ogni  artifizio,  ab- 
bandonarsi  i  poeti  d’ora  alia  inspirazione  e  agli  stimuli 
del  sentimento  per  commuovere,  eclucare  e  spiritualizzare 
le  masse  popolari.  Le  quali,  perche  in  quei  canti  truo- 
vano  tutto  facile  e  piano,  ero  per  dire  prosaico,  vi  met- 
tono  ogni  attenzione  e  beendoli  disiosamente  se  ne  rin- 
sanguano,  se  ne  vivificano  per  l’amore  alia  patria  e  alia 
famiglia,  per  la  pazienza  alia  fatica  e  via  via  per  tutte 
virtu.  Sicche  tu  ritrovi  in  loro,  fors’anche  avvantaggiate, 
quell’altezza  e  moralita  trasumane,  che,  per  voce  dell’an- 
tichita,  furono  in  Lino  ed  Orfeo,  sacerdoti  piu  che  poeti 
delle  selvagge  generazioni;  conciossiache  con  la  dolcezza 
ne  ammorbidissero  la  ruvidezza  e  la  ferocia,  e  con  la  mi- 
steriosa  sapienza  ne  facessero  le  societa,  le  parentele,  le 
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leggi  e  tutto.  Fine  nobilissimo  e  degno  di  ritornare  in  voga 
in  questo  secolo  nostro,  in  cui,  a  dispetto  dei  caldissimi  del 
vecchiume,  si  va  a  gran  passi  verso  Pottimo  in  ogni  cosa. 
E  dobbiara  credere  che  quegli  antichi  non  affaticasseri  > 
menomamente  nella  parola  e  nell’armonia,  anzi  che  can- 
tassero  come  loro  veniva  dettando  quello  spirito  che  ii 
faceva  poetare,  senza  darsi  altra  briga.  Infatti  la  poesia 
vuol  essere  spontanea,  improvvisa,  non  studiata,  non  gin- 
gillata:  e  ne  schiamazzi  a  sua  posta  quel  meschino  Gior- 
dani,  che  avvezzo  a  lavorare  a  mazza  e  stanga  anche  una 
mezza  pagina  di  prosuccia  si  fece  per  abitudine,  o  per 
giunteria,  grande  celebratore  delle  cose  tirate  a  forza  d’ar- 
tificio  e  di  lima.  L’ingegno  potente  ha  schifo  di  questi 
ripieghi  e  rincalzi,  i  quali  giovano  solo  le  menti  grette  e 
piccioline,  come  quella  del  prosatore  da  Piacenza:  di  cui. 
quasi  non  avessimo  roba  a  bastanza  per  istufarcene,  ci 
ha  dato  sette  volumi  di  lettere,  svenevoli  e  scipite  a  senno 
del  dottorone  Bianciardi,  con  la  minaccia  di  chi  sa  quanti 
frammentucci  fortunatamente  ignorati  certo  Antonio  Gus- 
salli,  che,  per  essere  anch’egli  t.estina  e  rettorico  la  sua 
parte,  imagina  di  fare  un  regalone  all’ Italia  ( visum  te- 
?ieatis  amici  f)  con  ogni  cosa  nuova  di  quello  scrittore  in 
uno  stile  giudiziosissimamente  da  esso  Bianciardi  parago- 
nato  a  una  melassa.  Per  sorte  a  far  chiaro  che  il  senno 
non  e  perduto  fra  noi  Toscani,  si  levo  contro  Pepistola- 
rio  giordaniano  l’Arcangeli  di  sfolgorante  memoria,  e  con 
quel  tocco  di  capacita  che  lo  facea  luminare  cl’ Italia,  anzi 
d’Europa  tutta,  mostro  al  Gussalli  il  granchio,  senza  pero 
che  costui,  com’e  de’  fanatici,  si  ravvedesse.  Poi  a  rom- 
pere  pin  d’una  lancia  a  svergognanza  di  cotesta  farrag- 
gine  di  letterucce  scese  in  campo  il  terribile  Gel  1  i ,  e  con 
poche  botte  da  Astolfo  riusci  a  sfatare  questi  minuzzoli 
cascati  nelle  merende  al  Giordani,  pallida  parodia  del  so- 
fista  Gorgia  leontino.  Un  altro  sostenitore  della  poesia 
cP  industria  (per  usare  una  espressione  giustissima  del  fe- 
condo  Emiliani  Giudici)  fu  con  la  parola  e  pin  con  Pe- 
sempio  il  Leopardi,  del  quale  pero  non  deesi  far  conto, 
avendo  in  quel  suo  sciocchissimo  scherzo  dell’officina 
delle  Muse  mostrato  quanta  dose  di  pedanteria  la  natura 
gli  avea  cacciato  nel  cervello  bislacco  e  ragionatore  a 
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ciabatte.  So  che  del  mio  discorrere  andran  per  le  furie 
certi  pochi  adoratori  sguaiati  delle  anticaglie  poetiche, 
a'  quali  dallo  studio  lungo  e  paziente  e  dai  belletti  della 
lingua  viene  speranza  della  fronda  peneia.  Parvi  sia  cosa 
da  temere  ?  Io  son  di  credere,  direbbe  un  elegante  del 
tempo,  che  a  cotesti  poveri  ghiozzi,  de’  quali  ero  anche 

10  poco  fa,  si  voglia  aver  compassione ;  imperciocche  im- 
brogliati  da  prosuntuosi  scrittoruzzi  e  pedantucoli  antichi 
e  moderni  pigliano  l’arte  per  la  natura,  il  fmto  per  il  vero. 
Errore  de’  piu  Greci  e  di  tutti  i  Latini:  ne’  quali  spe- 
cialmente  il  vero  e  morto  sotto  un  pesantissimo  lavorio 
di  eleganze  e  di  fioriture.  Cosicche  mal  consigliato  chi 
desideroso  d’imparare  a  ritrar  la  natura  si  dasse  alio  stu¬ 
dio  di  quelli  piuttosto  che  degli  Ebrei,  o  degli  Arabi,  o 
degli  Indiani,  maestri  unici  di  profondissimo  sentimento, 
come  ci  van  mostrando  via  via  piu  largamente  valentis- 
simi  orientalisti.  Ed  era  forza  che  la  poesia  diventasse 
esercitazione  rettorica  poi  che,  smettendo  d’essere  inspi- 
ratrice  e  maestra  di  virtu  ai  popoli,  si  volse  a  significar 
solamente  le  passioni  dell’uomo  ed  ebbe  a  vile  la  nudita 
verginale.  Ne  l’ambizione  di  guastare  le  ingenue  bellezze 
la  lasciarono  avvedersi  del  danno  e  dell’ invilimento  in 
che  cadeva ;  perche  a’  veri  sapienti  (dei  quali  con  tanta 
larga  abbondanza  fiorisce  1’eta  nostra)  piacera  sempre  piu 
un  canto  improvviso  d’un  mandriano,  o  una  serenata  d’un 
innamorato  campagnuolo,  che  un’egloga  di  Virgilio,  o 
un’ode  amatoria  d’Orazio;  e  anche,  per  la  stessa  ragione, 
una  figura  di  qualcheduno  senza  artifizio  di  disegno  piu 
che  un’altra  di  Raffaello,  o  di  Tiziano.  Metto  del  pari  la 
poesia  con  la  pittura  e  anche  con  la  scultura,  perche 
tutt’attre  andarono  e  vanno  suggette  alia  medesima  ti- 
rannide  dell’arte;  anzi  quest’ultima  con  tanto  rnaggior 
gravita,  che  gli  uomini  han  dato  loro  il  soprannome  di 
arte,  scambiando  le  influsse  per  l’influente.  E  se  gli  e  un 
fatto  che  i  piu  pittori  e  scultori  s’arrabattano  a  ritornare 
al  vero  per  la  stupenda  via  del  purismo  e  del  naturale, 
e  che  le  esposizioni  delle  accademie  e  le  piu  statue  de¬ 
gli  Uffizii  fiorentini  dan  forti  argomenti  a  bene  sperare; 

11  travaglio  del  rinnuovamento  e  di  gran  tratto  piu  innanzi 
nella  poesia.  Paragonate  una  delle  elegie  properziane  a 
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Cinzia,  per  esempio  la  XIX  del  libro  I,  tradotta  e  comen- 
tata  nuovamente  da  un  Targioni  Tozzetti,  cicisbeo  no- 
vellino  di  monna  Pedanteria,  con  le  ottave  del  Bracci 
Ad  arnica  lontana.  Vedete;  fin  dal  titolo  pare  la  forza 
braccesca  non  schiava  mai  della  grammatica,  la  quale 
avrebbe  voluto  un  all'  invece  del Vad,  perche,  a  clar  retta 
a  lei,  ad  essendo  articolo  indefinito,  non  puo  fissare  la 
mente  del  lettore  in  un  oggetto  solo  e  determinato.  In- 
fatti  quel  girigogolaio  del  Giusti,  che  in  questi  scrupoli 
era  una  donnicina,  in  un  eguale  argomento  scrisse  all’. 
Ma  conducete  il  paralello,  e  si  vedrete  quanta  verita, 
quanto  affetto,  quanta  ricchezza  d’  imagini  e  armonia  di 
verso  nelP  italiano  ;  quanto  frastaglio,  quanto  stento,  quanta 
freddezza  e  leccatura  nel  latino.  Properzio  comincia  con 
dire  che  non  teme  i  Mani  (i  Mani  erano  divinita  inferne) 
ne  ritarda  co’  voti  la  morte,  ma  che  la  paura  di  perder 
morendo  l’amore  della  sua  donna,  gli  sa  piu  duro  che 
Pesequie:  poi  con  la  solita  erudizione  in  versi,  che  lo  fa 
piu  fastidioso  del  fastidiosissimo  Savioli,  vuol  provare  che 
un  grande  amore  trapassa  i  liti  del  fato,  e  che  le  vorra 
bene  anche  laggiu  nei  ciechi  luoghi :  dice  che  le  lagrime 
di  lei,  anco  fatta  vecchissima,  saran  care  alle  sue  ossa, 
perche  tutta  la  sua  paura  e’  non  lo  dimentichi ;  e  finisce 
invitandola  a  sedere  con  lui  amando,  finch’e  dato.  Ecco 
la  bella  roba  cl’un  classicismo  !  Or  sentite  solamente  come 
muova  il  canto  il  Bracci  : 


Alcun  mi  disse  —  ai  giorni  del  contento 
Ouando  i  misteri  non  sapea  d’ am  ore  — 

Le  melodie  monotone  del  vento, 

Una  donna  che  piange,  un  sol  che  muore, 
E  una  voce  lontana  di  lamento, 

Son  le  piii  sante  musiche  del  core ; 

Allor  tratti  in  desio,  desio  ci  prende 
Di  quella  patria  che  non  ha  vicende. 

Oh  dolce  amante  !  su  nel  ciel  vestita 
Di  gran  malinconia  spunto  la  sera, 

E  in  questo  tardo  simbolo  di  vita 
Tu  sei  l’angiolo  mio  la  mia  preghiera. 
Abbandonato  come  una  tradita, 

Che  alia  siepe  natia  torno  straniera, 
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Verso  il  tuo  spirto  alegg'iando  vola 
Questa  scliiva  di  tutti  anima  sola. 

Non  son  versi  da  strappare  i  vivi  al  mortal  senso,  per 
dirlo  braccescamente?  Quante  idee  vi  fan  nascere  nella 
testa  quelle  santissime  musiche  del  cuore  !  Non  sentite 
che  congerie  di  tuoni  or  alti,  or  bassi,  or  mediocri  ar- 
monizzanti  giocondissimamente?  Bellezza  continua  della 
poesie  del  Bracci,  in  leggere  le  quali  ti  par  di  sentire  ii 
canto  di  sovrumana  gola 


Misto  al  picchiar  degli  organi  .  .  . 

Ponete  mente  all’ abbando?iato  come  ima  tradita  .  .  . 
questa  schiva  di  tutti  anima  sola;  modo  bellissimo  quanto 
arditissimo,  che  vince  quel  di  Properzio  nell’elegia  citata: 

Sed  Cupidus  fats  is  attingere  gaud ia  pa  l  mis, 

Jhessalis  antiquam  venerat  umbra  domwn. 


Una  dolce  mestizia,  una  fantasia  traricchissima,  un  af- 
fetto  delicato  e  spirituale  danno  perpetua  grazia  e  colori 
alia  Musa  del  mio  autore,  la  quale  col  liuto  vince  le  piu 
superbe  lire  e  trombe  che  furono,  sono  e  saranno.  Chi 
non  sente  la  lagrima  al  ciglio  quando  egli  grida  : 

Ahirne  !  piu  nulla  qui  di  te  mi  resta 
Tranne  un  ricordo  affettuoso  e  pio  : 

La  finestrella  tua  socchiusa  e  mesta 
Nel  silentio  e  sepolta  e  nell’oblio. 

Vi  cerco  indarno  la  tua  vaga  testa, 

Vi  getto  un  fiore,  un  disperato  addio  : 

Sol  qualche  augello  quando  Faria  e  bruna 
Vi  piange  i  casi  della  sua  fortuna. 

Non  isfugga  al  mio  lettore  la  filosofia  della  punteg- 
giatura  del  Bracci,  a  veder  la  quale  avrebbero  fatto  il  viso 
rosso  della  propria  il  Giordani  e  il  Leopardi ;  che  pure 
in  quella  briccica  delle  Ricordanze  parlo  dalla  finestra 
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della  sua  Nerina  co’  versucci,  che  trascrivo  a  masrgior 
trionfo  del  Bracci. 

Piu  non  ti  vede 

Questa  Terra  natal  :  quella  finestra, 

Ond’eri  usata  favellarmi,  ed  onde 
Mesto  riluce  delle  stelle  il  raggio, 

E  deserta.  Ove  sei,  che  piu  non  odo 
La  tua  voce  sonar,  siccome  im  giorno 
Quando  soleva  ogni  lontano  accento 
Del  labbro  tuo,  ch’a  me  giungesse,  il  volto 
Scolorarmi  ? 

Dov'e  qui  un’immagine  che  valga  Euccello  che  piange 
a  sera  i  casi  della  sua  fortuna  ?  Parliamo  sinceri  :  non  e 
cosa  da  scolaretto  a  fronte  dell’ottave  braccesche  ?  Ep- 
pure  di  Giacomino  da  Recanati  han  fatto  e  fanno  un 
chiasso  da  casa  del  diavolo  taluni  dottorelli  di  primo  pelo, 
messi  in  galluzzo  per  avere  avuto  gia  a  banderaio  il  Gior- 
dani,  ed  avere  oggi  a  centurione  quel  cincischia  parole 
del  Viani.  Costoro,  anche  nel  caso  immaginario  che  il 
Leopardi  avesse  qualche  merito,  dovrebbero  usare  con  chi 
gli  e  poco  devoto  maggiore  moderazione  e  piu  equo  giu- 
dizio,  come  sapientemente  sentenzia  il  Gelli  da  me  spesso 
nominate  con  ossequio  :  ma  e’  son  troppo  sventati  per 
istare  al  dovere.  Io  non  so  con  che  stomaco  un  di  loro 
in  uno  scrittucciaccio  rabbioso  sul  Giordani,  pubblicato 
nella  Rivista  jiorentina ,  dicesse,  che  di  poesia  dopo  il 
Leopardi  ce  n’avanza :  costui  o  non  ha  veduto  Fiori  e 
Spine  del  Bracci,  o  non  ha  il  bene  del  comprendonio. 
Eh  via  cotesto  Leopardi  scrisse  mai  due  ottave  come 
queste  ? 

Dover  morire,  quando  i  suoi  calori 
Dispiega  il  monclo  in  piu  sereno  aspetto  ; 

E  giovinezza,  poesia  de’  fiori, 

Si  veste  a  brio  fremendo  per  diletto  ! 

Morire,  e  il  frutto  de’  fecondi  amori 
Comincia  un’  alba  sul  materno  petto, 

Ne  ti  e  dato,  baciandogli  le  gote, 

Le  sue  prime  asciugar  lagrime  ignote. 

Dover  morire,  e  delle  fresche  rose 
Tinte  coi  soli  d’allegre  giornate. 


Gar  GAN  1,  Dice  via. 
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Depor  la  rama,  di  fanciulle  e  spose 
Cupidigia  nell’ore  innamorate. 

E  le  giovani  glorie,  e  le  festose 
Speranze  altere,  e  le  gioie  incantate 
Lasciarsi  inclietro,  come  foglie  sparse 
Dai  venti  del  deserto  arse  e  riarse. 

(A  Giuseppina  Turrisi-Colonna). 

Che  Leopardi?  che  Ariosto?  che  Tasso?  Cos’han  che 
fare  cotali  verminuzzi  con  un  uccello  destinato  a  gran 
volo ;  anzi  padrone  del  cielo  ?  Pare  impossibile  che  con 
una  siffatta  grandezza  davanti  gli  occhi  uom  duri  a  pen- 
sare  agli  antichi  e  lamenti  la  poesia  morta  in  Italia.  Ma 
anche  non  vive  un  Prati?  non  un  Micciarelli?  non  un 
Pieri?  non  un  Carcano?  non  un  FafFaelli?  non  un  Paga¬ 
nini  ?  non  un  Brogialdi  ?  non  un  Giotti?  non  un  Man- 
gini?  non  un  Cantu?  non  un  Franceschi?  non  un  Cem- 
pini?  non  vivono  cent’altri  altissimi  poeti?  Non  parlo 
d’un  Tommaseo,  cui  per  essere  del  bel  numero  osta  la 
scandalosa  scienza  di  latino  e  di  greco,  e  la  lingua  troppo 
italiana  o  pedantesca,  negli  studii  della  quale  ando  tanto 
adclentro  da  far  nausea  ai  linguisti  alia  moda.  Gran  danno 
per  la  buona  scuola  e  per  il  paese;  perche  s’egli  si  dasse 
intiero  alle  nuove  teoriche,  cancellando  la  vergogna  del 
Dizionario  dei  sinonimi  e  della  Proposta  alia  Crusca  con 
qualche  altro  lavoro,  come  un  Dizionario  estetico  anche 
piu  a  norma  del  gusto  del  secolo,  chi  non  terrebbe  com- 
piuta  la  vittoria  de’  romantici  ?  Nonostante  vuolsi  dir  per 
giustizia  che  ciascuno  di  quelli  e  capace  di  prodezze  piu 
d’Orlando  :  e  l’invidia  grida  invano.  Smettiamo  una  volta 
d’astiare  e  disprezzare  il  merito  dei  vivi  per  adulare  a 
quello  dei  morti.  Quando  1’ Italia  e  stata  gloriosa  dJal tret- 
tali  ingegni,  specialmente  poetici  ?  Forse  nel  cinquecento 
ch’ebbe  tanta  peste  di  chiacchieroni,  di  pedanti,  di  pe- 
trarcheschi  ? 

Trovatemi  nel  cinquecento  un  pezzo  epico  da  fronteg- 
giare  la  battaglia  d’lmera,  episodio  del  poema  pratesco 
Dio  e  l’  Umanita,  per  il  quale  quel  fior  di  critica  e  di 
senno  del  Cereseto  promette  con  stragrave  sapienza  alia 
Italia  l’epoca  degna  dell ’eta  umanissima  e  civilissima.  Tro¬ 
vatemi  una  tragedia  o  un  dramma,  che  a  guisa  del V lues 
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di  Castro  del  Franceschi,  o  del  Duca  Valentino  dello  Zauli 
Sajani,  o  del  Domiziano  e  della  Ginevra  Mocenigo  del 
Pieri,  o  del  Pier  Luigi  Farnese  del  Bracci,  o  del  Matteo 
Palizzi  del  La  Farina,  o  del  Fra  Moreale  del  Morelli,  o 
degli  Amici  di  casa  del  Lorenzini  perfezionatore  del  dram- 
ma  famigliare,  metta  sulla  scena  tanta  veemenza  di  pas- 
sioni,  tanta  varieta  e  verita  di  nature,  tanto  ammaestra- 
mento  e  morale  e  civile ;  onde  penso  ne  anche  fra’Greci 
essere  silfatta  perfezione  e  santita  di  fine,  checche  ne  dica 
quel  frustapenne  del  Centofanti,  la  cui  erudizione  puz- 
zante  di  lucerna  mette  a  soqquadro  lo  stomaco.  Trovatemi 
una  lirica  tutt’affetto,  tutta  pieta,  tutta  pudore,  tutta  grazia 
schietta  e  disinvolta,  come  le  armonie  domestiche  del  Car- 
cano.  i  Campagnuoli  sapienti  e  altri  canti  del  Prati,  gP  inni 
sacri  del  Cantu  ;  miracoli  di  poesia,  per  cui  le  liriche  del 
Tasso  e  peggio  del  Chiabrera  diventano  ninnoli  e  trastulli 
da  sciocchi.  Trovatemi  cosa  piu  sublime  della  canzone  per 
S.  Severo  del  Guerrazzi  (cui  giustamente  si  rimproverano 
la  linguetta  italianissima,  e  di  quando  in  quando  certi  ghiri- 
bizzi  che  san  del  pedante,  come  la  Serpicina  e  i  Nuovi 
Tartufi ,  l’orazione  e  i  discorsi  alia  Corte  regia  e  qualche 
cos’altra),  di  quella  del  Bracci  per  matrimonio,  di  quella 
del  Prati  La  nostra  eta ,  o  dell’altra  a  Gino  Capponi,  che, 
accettando  con  buon  criterio  questa  dedica,  purgb  il  nome 
del  disonore  di  tant’altre  de’  piu  sgraziati  ingegnucci.  E 
pare  che  quel  pallone  del  Guidi  abbia  ceduto  loro,  come 
a  migliori  e  piu  fortunati  cocchieri  i  suoi  cento  cavalli, 
da  cui  cosi  spesso  fu  trabalzato.  Trovatemi  finalmente  non 
nel  cinquecento,  ma  in  tutti  i  tempi  della  letteratura  un 
poeta  e  nazionale  e  spirituale  e  morale  e  umanitario  e  ci¬ 
vile  quanto  il  Bracci  e  ciascun  altro  della  bella  scuola. 
Niun  pub  sapere  quali  saranno  le  opinioni  de’  posteri ; 
perb  se  la  Sana  critica  seguita  a  sviluppare  sotto  la  dire- 
zion  del  Borcliga  e  dei  signori  dello  Spettatore  e  delle 
riviste  Contemporanea  e  Enciclopedica,  nondubito  ch’eglino 
stimeranno  sopra  tutti  fortunato  questo  secolo,  cosi  com- 
pianto  e  malmenato  dagl’ intolleranti  ammiratori  del  vieto: 
a  sentenza  de’  quali  vorrebbesi  avere  in  conto  di  buas- 
saggine  o  d’  impostura  qualunque  teorica  di  umanitarii  e 
di  cosmopoliti.  Meschini  e  ridicoli  filosofoli,  che  si  van 
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sforzando  con  l’osso  della  schiena  per  mantener  nelle  let- 
tere  e  nelle  arti  le  forme  e  i  miti  del  paganesimo,  velami, 
a  senso  loro,  della  pin  alta  sapienza ;  e  tanta  pertinacia 
farebbe  dispetto  se  non  facesse  pieta.  Manco  male  che  1<> 
sgolarsi  di  questi  energumeni  non  piglia  nessuno,  e  ’1 
trionfo  dei  romantici  e  vicinissimo  come  quel  degli  omeo- 
patici.  Perche  i  poeti  italiani  assennati  dalPesempio  dei 
Manzoni  (modello  pero  vizioso  per  putire  qualche  volta 
di  classicume);  e  dalPesempio  e  fin  dalle  splendide  osser- 
vazioni  del  Tommaseo,  Fautore  delle  superbe  poesie  la 
Donna ,  la  Serva,  e  Tutte ;  e  piu  dai  giudizii  letteran  di 
quel  meraviglioso  facitor  di  libri  ch’  e  il  Cantu,  han  la- 
sciato  senza  dolore  la  famiglia  e  le  infinite  parentele  di 
Giove  per  piu  caste  e  ridenti  imagini  di  genii,  di  vergini, 
di  angioli,  di  silfi,  di  peri  ecc.,  per  non  parlare  di  chi 
piu  franco  e  piu  fine  canta  di  sclieletri,  di  diavoli,  d’  in- 
cubi,  di  succubi,  di  vampiri  e  d’altre  cotali  fantasie  fiori- 
tissime.  In  questo  modo  si  allarga  ogni  di  piu  il  campo 

della  poetica,  che  uscita,  a  dispetto  del  vanerello  e  pa- 

ganissimo  Monti,  dalle  pastoie  mitologiche  s’e  fatta  pura 
e  disposta  a  salire  alle  stelle:  se  non  che  alia  perfezione 
le  manca  tene.rsi  piu  stretta  all’ imitazion  de’  Frar.cesi, 
massime  di  Lamartine  e  d’Ugo;  menti  potentissime  e  tra- 
naturali,  cui  forza  e  si  chinino  le  maggiori  celebrita  poe- 
tiche  di  tutti  tempi  e  di  tutte  nazioni,  e  facciano  capo 
quanti  fra’  moderni  agognano  alia  fama  di  poeti  della 
civilta.  Imperciocche  in  essi  e  piu  in  Ugo  spiccano  le 
qualita  del  poeta,  o  dim  meglio  del  vate,  non  artificia- 

to,  ma  naturale  e  greggio,  per  cosi  dire,  con  immensa 

arclitezza  di  figure,  di  concetti,  di  passaggi,  e  le  piu  volte 
senza  principio,  o  fine,  o  ordine  di  componimento.  La 
quale  ultima  qualita  e  cima  d’eccellenza ;  poiche  dato  per 
vero  che  precipuo,  se  non  vuoi  unico,  fonte  del  poetico 
e  1’ incerto,  P  indefinito,  il  vago,  ond’e  fatto  capace  di 
spaziare  e  di  ghiribizzare  a  talento  chi  legge  o  ascolta, 
viene  per  conseguente  che  un  canto  disordinato  e  confuse, 
ferendo  indistintamente  il  pensiero,  vi  lasci  impressioni 
poeticissime.  Del  che  fatto  accorto  quel  perspicace  intel- 
letto  del  Bracci  a  tale  se  ne  giovo,  che  in  questa  parte 
di  bello  nessun  gli  va  innanzi.  Varra  a  convalidar  Passer- 
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zione  riferire  1’orditura  di  un  canto  braccesco:  quello  in- 
titolato  la  Donna  di  teatro  perche  breve.  «  Ha  fra  la  turba 
chi  dice  te,  o  mia  gentile  sorella,  ammaliatrice  e  senza 
core;  chi  t’accusa  schiava  vendereccia  di  falsi  baci  e  amori. 
Anche  ha  chi,  pagandoti  a  peso  d’oro  la  colpa,  crede  in 
te  anima  fragile  come  l'odio  d’Armida,  e  incredula  a  Dio, 
senza  patria  e  senza  fede  come  l’oro  che  ti  getta.  Pro- 
fani  !  .  .  .  e  forse  chi  ti  svergogna  invocd  il  sonno  in  un 
letto  infame ;  ma  il  suo  delitto  o  fu  ignoto,  o  parve  ma¬ 
ligna  voce,  o  galante  impresa.  Profani  !  .  .  .  e  mentre  una 
vita  vagabonda  guasta  la  tua  bellezza,  oggi  fra  le  lodi, 
clomani  fra  gii  scherni,  tanto  cumulo  d’  in  fa  mia  andra 
eterno.  Povera  creatura  !  un  volgo  ignorante,  che  non 
pianse  mai,  ti  compone  il  cilizio,  doloroso  come  la  veste 
di  Nesso.  (Il  Bracci,  non  si  sa  come,  si  balocca  qualche 
volta  con  la  mitologia :  la  lasci  andare;  non  son  miserie 
da  lui ;  e  infatti  non  n’esce  mai  bene).  Soffri  con  pazienza 
e  cammina  spedita  sopra  la  codardia  occhiuta  di  questo 
volgo,  ma  abbassa  il  velo  e  non  guardare  con  P  idea  di- 
vina  traverso  il  fango.  Povera  creatura  !  errante,  deserta 
per  il  mondo,  nella  solitudine  degli  anni  e  degli  amori, 
senti  il  cuore  pieno  e  grande  di  memorie,  non  di  spcranze, 
e  di  memorie  e  brevi  e  triste  e  rare  ;  la  tua  tenda  si  mo- 
stra,  ma  valicando  il  mare  a  mo’  di  rondine  spersa,  ora 
fra  le  nevi  d’un’aspra  via.  Che  ne  guadagni  ?  Un  indi- 
stinto  e  inutile  suono  di  lode  e  qualche  ghirlanduzza. 
Che  sei  nel  mondo  ?  Oh  la  tua  vita  e  una  pagina  oscura 
in  questo  libro  misterioso.  Come  alPorizzonte  dilegua  e 
muore  Pultimo  raggio,  cosi  la  tua  nominanza  appena  toc- 
chi  la  fossa.  Oh  la  mestissima  delle  figliuole  d’Eva  !  non 
ti  brigar  del  future,  porgi  orecchio  e  mente  alle  voci  che 
la  turba  alza  dal  teatro,  regno  a  te  di  gloria  e  di  martirio  : 
—  Ubriacati  amoreggiando  !  un  cuore  che  non  avendo 
speranza  non  sa  amarc  una  vita  di  delizie,  e  un  fior  sen- 
z’odqri,  un  liuto  senz’armonie » .  —  I  leggitori  benigni, 
dopo  aver  ammirato  la  morale  del  canto  e  massime  della 
chiusa,  perdoneranno  alia  mia  vecchia  pedanteria  Paver 
falsato  Peleganza  braccesca  in  questo  brano  di  prosa  a 
dimostrazione  della  valenza  del  nostro  autore  nel  fare  com- 
ponimenti  disordinatissimi ;  il  che  ho  detto  e  dico  essere 
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cirna  d’eccellenza.  Mi  si  opporra  ch’  io  parlo  al  contrario 
di  tutte  le  poetiche,  le  quali  insegnano  e  raccomandano 
con  larga  dottrina  di  aver  cura  delPunita  e  dell’ordine. 
Ma  a  norma  delle  poetiche  pensavano  e  parlavano,  signori 
miei,  i  nostri  vecchi  di  buona  memoria;  oggi  la  scienza  del¬ 
le  origini  e  le  nuove  teoriche  precettive  ban  fatto  aperto,  le 
regole  essere  inciampi  aglGngegni  e  il  verso  dovere  erom- 
pere  e  pedestre  e  confuso  e  arditissimo  a  testimonianza 
della  divinita  che  agita  e  scalda  il  poeta.  Era  una  cogni- 
zione  facile  e  apparentissima ;  pure  tanti  uomini  sono  pas- 
sati  senza  neanche  travederla  da  far  credere  favorevole 
predestino  del  nostro  tempo  al  ritrovamento  e  alio  svi- 
luppo  delle  verita  piu  solenni.  Infatti  quantunque  volte 
ripenso  alio  sfolgorare  contemporaneo,  del  Lamartine  e 
dell’Ugo  in  Francia;  del  Manzoni,  del  Tommaseo  e  del 
Cantu  in  Italia  (non  parlo  degli  altri  e  francesi  e  italiani 
per  non  far  litanie)  mi  gira  pe  ’1  cervello  il  pensiero  d’un 
raeno  che  fortuito  accidente,  per  cui  messi  in  uno  gli  sforzi 
di  tanti  potenti,  si  operasse  la  voltura  dei  lacci  aristote- 
lici  e  la  cacciata  della  mitologia.  La  quale  ripullulata  in 
Francia  circa  il  tempo  stesso  che  in  Italia,  cioe  tra  '1  fiorire 
del  trecento  e  '1  cominciare  del  quattrocento,  vi  fu  poi  inu- 
tilmente  sforzata  a  fiorire  dal  Malerbe,  dal  Lafonten  e 
dal  Boalb  cime  di  pedanteria  e  freddissimi  verseggiatori. 
Non  parlo  del  grottesco  e  scimunito  Volter,  che  sosteneva 
non  potersi  scrivere  poesia  senza  mito  pagano;  perche  tal 
sentenza  degna  di  tal  maestro  ebbe  ripruova  di  falsita  nei 
versi  di  tantissimi  autoroni:  specialmente  in  quelli  del 
Pellico,  che  fu  pur  egli  aquila  del  carme  italiano.  Del  ri- 
manente  fra  noi,  come  con  raro  giudizio  osserva  l’Emi- 
liani  Giudici  nella  magnissima  Storia  delle  Belle  Lettere, 
la  mitologia  risuscitata  in  mal’ora  dal  Petrarca  e  dal  Boc¬ 
caccio  non  fece  che  maturcire  la  caduta  della  vera  poesia 
mostrandosi  di  tratto  in  tratto  in  qualch’ opera  come  ca~ 
davere  muoventesi  per  forza  galvanica.  Gnaffe,  signor  Pao¬ 
lo;  solamente  il  vostro  cervello  inghebbiato  di  tanta  sa- 
pienza  odiernissima  potea  concepire  veri  cosi  pellegrini  ! 
Credo  che  monna  Fortuna,  larghissima  di  tutti  grazie  a 
quest’eta,  v’abbia  soffiato  di  scrivere  cotesta  storia  per  il 
bene  della  gioventu,  che  final  mente  avra  una  guida  sa- 
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puta  e  liberale  nello  studio  della  patria  letteratura;  la 
quale  e  tutt’altro  che  classica.  Infatti  chi  guardi  ai  primi 
sviluppi  del  nostro  volgare  trovera  poesia  prettamente  ro- 
mantica  e  francesizzante ;  e  via  piu  quanto  si  accostera 
alia  comune  lingua  romanza.  Dante,  che  per  maligno  in- 
fiusso  applied  forte  alio  studio  del  latino,  comincio  a  gua- 
stare  quegli  elementi  portandovi  dentro  dannosi  semi  di 
Virgilio,  d’Orazio,  d’Ovidio  e  di  Lucano,  che  sventu- 
ratamente  pigliavano  corso:  per  cui  delle  poesie  dantesche 
son  piu  pregevoli  quelle  della  Vita  nuova  scritte  nell’eta 
giovanile,  che  l'altre  nella  piu  matura,  compresa  anche 
la  tanto  celebrata  Commedia .  Della  quale  sarebbe  pur 
tempo  di  smettere  da  far  tanto  fracasso  e  di  dar  retta 
a  certo  nostro  istorico  universale  di  mente  e  d’  inge- 
gno  veramente  cesarei,  che  si  sliata  a  predicar  per  ben 
nostro  che  l’e  un  vecchiume  una  cosa  da  museo;  o  al 
Bettinelli,  che  po’  poi  e  rimasto  vincitore  di  tutte  le  con- 
futazioni ;  o  alrneno  alio  Scherloch  se,  com’e  giusto,  si 
crede  piu  a  un  forestiero.  Sicuro,  volete  tollerare,  signori 
moralisti,  che  stia  per  le  scuole,  che  vada  per  le  mani 
clei  giovincelli  un  libro,  in  cui  si  parla  di  merda,  di  put- 
tane,  di  ruffiani,  di  adulteri,  di  barattieri  e  simili  lordure  ? 
No,  per  gli  Dei:  il  secolo  decimonono  che  per  carita  ri- 
benedice  lino  le  donne  pubbliche  (e  ne  arrovelli  quel  cer- 
vellino  del  Niccolini);  che  per  amore  della  pudicizia  da 
colore  di  sensitivita  alle  passioni  piu  rotte  a  lussuria  ;  che 
per  il  buon  costume  inculca  la  lettura  dei  romanzi  spi- 
ritualissimi  e  lo  svago  dei  balli  innocenti;  no,  non  dee 
tollerare  di  piu  lo  studio  di  questa  Commedia  stoltissi- 
mamente  decantata  divma.  E  se  per  non  urtare  affatto  in 
certi  pregiudizi,  vuolsi  tuttavia  nelle  scuole  qualche  opera 
dantesca,  piglisi  la  Vita  nuova',  specialmente  avendo  il  pa- 
rigino  gusto  del  Gotti  levato  quelle  fastidiosissime  e  ri- 
dicolissime  partizioni  scolastiche,  che  ci  stavano  come  dia- 
voli  in  chiesa.  Oh  sia  benedetto  le  mille  volte  cotesto 
Gotti,  che  nel  delicato  sentire  ha  da  essere  una  dami- 
gella,  e  che  rimondando  quel  romanzetto  a  consentimento 
delle  grazie  (Divinita  fallite)  lo  ha  fatto  accettissimo  alle 
toelette  delle  belle  sentimentali  e  a’  damerini  infiniti,  che 
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han  riso  sbardellatamente  clelle  escandescenze  del  Torn 
dantesco  squarquoio. 

Io  vo  tutto  ill  brodo  di  succiole  a  vedere  cosi  perfe- 
zionata  l’arte  del  castrare  quando  per  una  ragione,  quando 
per  un’altra,  e  me  ne  congratulo  con  piu  d’11110;  ma  spe- 
cialmente  col  valentissimo  Gelli,  cui  raccomaiido  un  po’ 
piu  d’attenzione  nel  segare  i  negozi :  per  dirlo  alia  salvi- 
niana,  a  motivo  di  non  lasciarne  qualche  brincello.  Per 
verita  glielo  han  detto  prinia  di  me  i  signori  della  Civiltd 
cnttolica,  ma  l’avviso  non  pub  rincrescere  anche  ripetuto. 

Ora  tornando  a  bomba,  dico  la  Vita  nuova  essere  I'unica 
cosa  buona  dell’ Allighieri :  chi  guarda  il  Convito  e  le 
scritture  latine  ?  Nonostante  lo  stile  e  la  lingua  non  sono 
gran  cosa  neppure  in  quella :  del  die  deesi  scusare  il  po- 
ver’uomo  non  avendo  avuto  tanta  argutezza  di  mente  da 
conoscere,  come  quel  tremendo  Bonghi,  che  1 ’ultima  ec- 
cellenza  dell’  italiano  sta  nella  perfettissima  precisione  che 
e  nel  francese.  Per  la  quale  sentenza  filosoficissima  ca- 
scano  a  un  tratto.  con  grande  ruina  tutte  le  scritture  no- 
stre  in  prosa,  e  la  povera  Italia  che  se  ne  credeva  ric- 
chissima  (vedi  stoltezza  di  donna  !)  resta  a  mani  vuote. 
Ma  no;  che  a  compcnsarla  Iargamente  della  perdita  ecco 
le  traduzioni  dell’Orvieto  e  le  traduzioni  di  esso  Bonghi 
(le  quali  senz’aver  veduto  m’imagino  perfettissime  per  la 
dottrina  linguistica  del  traduttore),  gli  articoli  dello  Spet- 
tatore ,  deW’Arte,  della  Rivista  fiorentina ,  delle  Riviste 
torinesi  (dove  non  so  come  si  trovi  a  scrivere  quel  pe- 
dantuzzo  stracco  del  Mamiani)  e  della  rimanente  schiera 
de’  giornali  enciclopedici ;  le  scritture  dell’Emiliani  Giu- 
dici .  del  Bianciardi,  del  Panzani,  del  Carcano,  del  Cantu, 
del  Gelli  e  di  monsiu  Delatre,  il  restauratore  del  sonetto 
italiano  cincischiato  dal  Guinicelli  fino  al  Giusti  di  pe- 
dantesca  memoria.  Per  il  che  e  fatto  desiderio  e  neces¬ 
sity  un  dizionario  di  questa  nuova  lingua,  il  quale  riunisca, 
ordini,  illustri  e  conservi  cotanto  tesoro  ai  posteri,  che 
vogliamo  sperare  anche  piu  saggi  di  noi :  opera  spettante 
agli  accademici  della  Crusca,  che,  per  impulso  di  fato 
amico,  pare  comincino  a  rimettere  della  grettezza  barbo- 
gia  per  andare  alia  seconda  dei  tempi.  Di  fatto  pedanti 
della  forza  del  Salviati,  del  Giambullari,  del  Davanzati, 
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del  Varchi,  del  Redi,  del  Galilei,  del  Magalotti,  del  Cel¬ 
lini,  del  Cocchi,  del  Botta,  del  Leopardi,  del  Giordani, 
del  Gioberti  e  del  Nannucci,  che  fece  bene  a  pigliare  lo 
sfratto,  non  ve  ne  sono,  se  lie  togli  il  Niecolini  vergogna 
del  collegio  per  le  sue  prosucce  e  per  le  scimunite  eopie 
di  drammi  antichi  e  moderni :  ne  ve  ne  saranno,  perche 
grazie  alle  stelle  il  secolo  non  produce  che  omoni.  Oh 
che  letizia  per  Italia  tutta  se  un  giorno  l’accademia  fio- 
rentina,  che  fece  guerra  al  Tasso  per  non  essere  stato  pe- 
dantissimo  in  lingua,  dara  di  frego  agli  statuti  veechi,  e 
sotto  I’arciconsolato  o  del  Bonghi  o  di  monsiu  Delatre, 
dara  cotesto  dizionario  del  buono  italiano  a  suo  danno 
non  indovinato  da  Dante  !  A  cui  d’immcnso  tratto  anda- 
rono  innanzi  nel  guasto  dell’elemento  nostrano  il  Petrarca 
e  il  Boccaccio,  che,  pieni  la  lingua  e  il  petto  d’indigesta 
latineria,  messero  nelle  menti  de’  paesani  l’amore  di  stu- 
di  pemiciosissimi  all’originalita  e  all' indole  propria.  Del 
Boccaccio  duole  hno  a  un  certo  segno,  perchd  le  sozzure 
ond’ha  vituperate  i  suoi  scritti  ne  fan  compiacente  la  di- 
menticanza  nel  tempo  che  si  scrivono  e  si  leggono  e  si 
ammirano  moralissimi  i  Misteri  di  Parigi  di  Sue,  Fede  e 
Bellezza  del  Tommaseo,  la  Vero?iica  Cybo  del  Guerrazzi, 
i  Misteri  di  Firenze  del  Panzani,  la  Leontma  del  Salucci 
e  la  Pietro,  degli  amanti  del  Carraresi  per  non  dir  d’altri. 
Rincresce  del  Petrarca;  conoscendosi  per  molte  delle  sue 
rime,  disgraziate  sempre  nella  lingua,  che  sarebbe  riuscito 
romantico  gloriosissimo  e  valente  a  impedire  alle  intem- 
peranze  classiche  o  pagane  di  far  piede.  Venne  poi  il 
Poliziano,  meno  pedante  nei  libri  latini  che  nelle  stanze 
sulla  Giostra  di  Giuliano  di  Piero  de"  Medici,  pallide  a 
sentenza  del  Guerrazzi,  le  quali,  come  dice  PEmiliani 
Giudici,  « meritano  d’esser  tenute  in  conto  come  rnagi- 
stero  grandissimo  d’una  poesia  cP  industria  » ;  e  con  la  sua 
miseria  inventiva  e  mania  d’arcaclicume  mitologico,  im¬ 
broglio  molto  piu  la  faccenda.  Finalmente  i  germi  del  ro- 
manticismo  cominciarono  a  metter  fusto  ne’  poemetti  del 
Pulci,  del  Boiardo,  dell’Ariosto,  del  Berni,  di  Bernardo 
Tasso  e  dell’Alamanni :  ma  a  costoro  fece  mal  giuoco  avere 
studiato  Greci  e  Latini  e  rispettare  Aristotile.  Di  Torquato 
Tasso  meglio  e  tacere ;  tanto  piu  che  per  buona  ventura 
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non  ne  fa  ormai  conto  la  gente,  persuasa  essere  pin  onore 
per  lui  l’aver  dato  argomento  ad  un  canto  magnifico  del 
Prati  che  avere  scritto  tanti  libri  per  le  tignuole ;  e  di 
questa  verita  credo  che,  se  fosse  vissuto  qualche  anno 
ancora,  si  sarebbe  convinto  fin  quel  cieco  ammiratore  che 
ne  fu  il  Rosini,  cui  la  sorte  non  fu  larghissima  nei  doni 
dell’  intelletto.  E  poi  a  mettere  in  terra  la  Gerusalemme 
basta  nominare  i  Lombardi  del  Grossi,  miracolo  di  poesia 
fantastica  e  popolarissima  dcgno  veramente  delle  strom- 
bazzate  di  tanti  valentuomini,  che  sapientissimi  gongola- 
rono  alia  disfatta  fama  dell’  infelice  cantore  di  Goffredo, 
che  non  seppe  scrivere  ne  per  i  tempi  suoi,  perche  i  dotti 
d’allora  lo  strapazzarono,  ne  per  gli  avvenire,  perche  i 
dotti  d’ora  Phan  gettato  da  parte. 

Anche,  se  mancasse  il  poema  del  Grossi,  abbiamo  nel 
Salvatore  del  Bertolotti,  nel  Rodolfo  del  Prati  e  nel V  Esule 
del  Giannone  (cose  da  sgomentare  qualunque  piu  ardita 
fantasia)  tre  cotali  splendori,  che  vestono  di  perpetua  luce 
il  secolo  :  ciascheduno  de’  quali  e  troppo  ad  oscurare  la 
fioca  stelluzza  tassesca.  Finalmente  in  altro  genere  d’epo- 
pea  vi  par  nulla  la  Paglianeide  del  Paganini,  meritissima 
cl’ogni  lode  per  abbondanza  e  per  isplendidezza  di  verso 
incomparabili,  adoprate  a  cantar  cl’un  uomo,  al  quale 
morto  la  gente  alzera  un  pubblico  monumento  ? 

Dopo  gli  sforzi  a  intervalli  di  molti,  rimise  negli  Italiani 
il  desiderio  di  scuotere  i  legami  della  regola  Melchiorre 
Cesarotti,  tanto  utile  gloria  per  POssian,  quanto  funesto 
danno  per  le  faticose  opere  su  gli  antichi.  La  rivoluzione 
francese  e  la  dominazione  napoleonica  diedero  potentis- 
simo  impulso,  per  il  quale  sarebbe  caduto  con  le  lingue 
dotte  il  classicume  se  il  Parini,  PAlfieri,  il  Monti,  il  Fo¬ 
scolo,  il  Pindemonte,  il  Giordani  e  il  Leopardi,  spaven- 
tosa  congrega  di  prosontuosi  e  d’inetti,  che  avevano  bi- 
sogno  del  mito  e  del  Parte  per  velare  e  sostenere  i  ma- 
gricciuoli  e  sfibrati  concetti,  spesso  Pimmoralita  e  Pillibe- 
ralita  dell’argomento,  non  avessero  impedito  il  beneavve- 
nuto  avviamento.  Il  quale  piii  tardi  ripreso  dal  Manzoni 
e  sostenuto  dagli  scrittori  del  Conciliatore,  porto  a  quella 
splendida  letteratura  che  abbiam  di  presente,  rinnovatissima 
in  tutto,  massime  nella  drammatica;  in  cui  sarebbe  sta- 
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gione  die  dileguasse  quell’ombra  dell’Alfieri.  E  voi  ve- 
dete  che  le  tragedie  o  piu  tosto  gli  embrioni  di  tragedie 
dell’Astigiano  son  berteggiati  a  gara  da’  classici  e  da’ 
romantici,  e  nessun  pubblica  o  tragedia  o  dramma  che  o 
per  morale  o  per  poesianon  accocchi  giustissimamente  piu 
d’un  uncino  a  quella  caricatura.  Ma  capitano  della  cro- 
ciata,  sia  lode  al  merito,  deesi  porre  il  Cantu,  che  con 
un  raziocinio  tutto  suo  e  una  critica  spaventosa  fa  ballare 
l’Alfieri  sulla  polvere  non  delle  tragedie,  ma  clegli  scritti 
suoi  tutti  quanti.  E  veramente  che  di  buono  potea  far 
quell’uomo  attarantato  e  dappoco  quanto  superbo  ?  Smet- 
tasi  per  amor  del  paese  di  contristare  le  scene  con  il  Saul, 
o  con  il  Filippo ,  o  con  il  Timo leone ,  o  con  il  Polinice, 
o  con  V  Oteste,  o  con  la  Minerva,  o  con  i  Due  Ph  uti,  o 
con  i  rimanenti  di  questi  dialogucci  in  versi  da  far  gri- 
dare  i  cani,  e  si  onorino  invece  con  la  tragedia  dell’  im- 
mens'o  Bracci,  o  almeno  del  Pieri,  del  Franceschi,  o  del 
Mangini  anche  oratore  chiarissimo;  o  con  i  drammi  del 
Giotti.  A  me  non  basta  l’animo  di  trovar  nulla  di  simile 
alia  Placidia,  o  al  Pier  Luigi  Farnese  ne  tra  i  Greci  ne 
tra  i  Frances!,  e  ogni  volta  che  me  ne  torna  il  pensiero 
sento  orgoglio  d’essere  coetaneo  e  connazionale  al  Bracci, 
(e  che  non  sa  quell’altissimo  ?)  infautare  anche  tragedie 
maravigliose.  Diresti  trasfusi  e  contemperati  nel  suo  gli 
ingegni  d’Eschilo,  di  Sofocle,  dello  Scespiar,  del  Rasin, 
del  Crebillon,  dello  Sciller  e  dello  Scilli :  a  tale  s’e  gio- 
vato  del  buono  e  del  bello  di  tutti  loro  senza  incappar 
nei  difetti.  Arroge  un  verso  elettissimo  e  semplicissimo, 
nel  quale  il  Bracci,  come  ragionatamente  s’augurava  nella 
prefazione  della  Placidia,  riuscl  a  metter  l’armonia  con- 
veniente  alia  tragedia.  Ma  il  Bracci,  signori  miei,  e  nato 
per  illuminare  il  secolo  con 

il  suo  sole,  orma  sovrana 
Su  quel  mondo  che  pensa  e  che  non  muore  : 

percio  non  ci  dobbiam  maravigliare  che  faccia  miracoli. 

A  gran  tratto  dopo  lui  viene  il  Giotti,  il  quale  con  la 
Monaldcsca  fa  dimenticare  quanti  Agamennoni  furono 
scritti  fin  qui.  Come  non  andare  in  lagrime  al  sentire  la 
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povera  donna  a  cui  geme  sul  ciiorc  la  grande  malinconia 
del/e  memorie  gridare  alia  compagna : 


T5  inganni 

La  sul  lido  uno  spettro  ova  s’aggira. 

Urla  affamato,  e  piange,  e  gronda  sangue 
E  maledice.  II  veggio  io  si  :  tremendo 
Fantasma  e  quello  :  ecco  le  scarne  braccia 
Fuori  dal  bianco  suo  lenzuol  solleva. 

Nudo  ll  petto  suo  rnostra,  e  su  quel  petto 
Due  colpi  di  pugnale. 


Cosa  diventa  a  petto  di  questo  il  vaneggiare  di  Gio- 
casta  sul  fine  del  Polinice  alfteriano  ?  Dire  che  nella  Mo- 
naldesca  e  sublimita  da  capo  a  fondo  sarebbe  un  pruovare 
che  il  sole  e  lucente:  tanto  piu  che  la  sublimita  e  ornato 
comune  nei  poeti  odiernissimi.  E  in  special  modo  in  quel  1  i 
dei  drarnmi  per  musica :  onde  a  dispetto  di  Ser  Giambat¬ 
tista  da  Firenze  va  in  gloria  la  gente  senza  paura  di  sce- 
mar  1’intelletto  perche  ne  soffre  abbondanza.  E  passato  il 
tempo  delie  glorie  metastasiane,  e  1’  Italia  che  torna  a’ 
cipri  e  a’  belletti  si  ride  del  Poeta  cesareo,  che,  se  ha 
avuto  qualche  leggitrice  (non  dico  lettore  per  credere  che 
un  uomo  non  possa  perdersi  in  coteste  scempiaggini)  ne 
ringrazi  la  sdolcinatura  de?  suoi  personaggi,  onde  pub  es- 
sere  accetto  a  qualche  veterana  di  Venere.  Io  compiango  i 
musici  d’allora,  che  aveano  da  armonizzare  cost  belle  robe, 
e  trovo  in  questo  la  ragione  della  loro  meschinita.  Imper- 
ciocche  come  volete  che  il  maestro  sfolgoreggi,  giganteggi 
di  note,  se  poverissimo  e  il  componimento  da  mettere  in 
musica  !  Fortunatisdmo  in  cio  il  Verdi  (non  parlo  del 
Donizzetti,  del  Bellini  e  del  Rossini,  perche  il  Verdi  mi- 
cat  biter  omnes  veluti  inter  ignes  tuna  minores ),  il  quale  ha 
avuto  a  compositori  delle  sue  opere  un  Camarano  e  un 
Piave.  Che  sono  V A ttilio  Regolo,  la  Didone  abbandonatci, 
il  Temistocle,  Y  Olimpiade,  il  Catone  in  Utica,  la  Zenobia, 
eccetera  a  fronte  a  un  Trovatore ,  a  un  Viscardello,  a  una 
Traviata  ?  Innanzi  a  siffatta  grandezza  m’  inchino  reveren- 
tissimamente,  e  ringrazio  cielo  e  terra  d’esser  nato  in  tem¬ 
pi  cost  gloriosi  e  mi  gabbo  di  chi  vorrebbe  aver  vivuto 
con  Dante,  o  con  1 'Ariosto,  o  col  Tasso. 
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E  in  questo  genere  cli  poesia  altamente  ha  meritato 
anche  il  Micciarelli,  ii  Raffaelii  lirico  illnstrissirao,  e  quel 
massimo  Fieri,  del  quale  l’atto  lirico  sulla  fuga  di  Pietro 
Buonaventuri  vale  per  mille  drammi  metastasiani.  Ne  vuo’ 
lasciar  del  Tellini  e  del  Martini  cosi  valenti  commediai, 
sebbene  in  prosa,  perche  per  essi  i  cosi  detti  capidopere 
del  Goldoni  finalmente  diventano  squacquere.  Bene;  io 
mi  sento  allargare  il  cuore  all’ idea  di  tanto  valore  di  lin¬ 
gua  e  d’intreccio,  in  ispecie  nel  Martini;  cui  invano  l’in- 
vidia  di  taluni  voile  appiccicare  la  taccia  di  commediaio 
d’industria  mettendo  in  ballo  certi  brani  francesi,  onde 
diceva  aver  egli  copiato  a  distesa.  Eh  via  cessi  questa 
guerra  all’ingegno,  e  invece  di  mordere  le  commedie  mar- 
tiniane  perche  non  si  persuade  la  gente  a  onorarne  pub- 
blicamente  l’autore?  Non  so  che  s’aspettino  o  che  ago- 
gnino  questi  critici  pur  clottissimi,  che  impertinenti  si  get- 
tano  addosso  alle  celebrita  e  le  pungono  molestamente, 
come  han  fatto  al  Bracci;  esemplare  castigatissimo  ed  uni- 
co  della  perfezione  romantica,  in  cui 

Mostro  cio  che  potea  la  lingua  nostra 

raliazzonata  ed  azzimata  alFuso  di  Francia  a  modo  di  gen- 
tildonna  che  sta  sulle  gale. 

Allegrati,  rallegrati,  o  patria  mia,  che  bene  hai  d’onde; 
imperocche  le  magnifiche  opere  di  questi  intel letti  privi- 
legiati  facciano  suonare  alta  la  gloria  del  tuo  nome  fino 
nella  divisa  del  mondo  ultima  America,  e  mostrino  a  quel 
cigno  francese,  che  ti  disse  terra  di  morti,  da  loro  am- 
miratissimo  (non  te  ne  sdegnare  perch ’eglino  non  san  te¬ 
ller  broncio)  che  gl’  Italiani  vivono  e  sanno  essere  grandi 
ancora,  anzi  che  cominciano  ora  ad  essere  grandi.  Dun- 
que  superbisci  e  via  col  viso  altiero,  o  inclita  genitrice 
di  cotali  omoni,  ch’e  venuto  il  tempo  del  tuo  splendore 
in  ogni  specie  di  scienza.  Svergogna  pur  finalmente  i  mc*- 
lesti  cianciatori,  che  vanno  lamentando  e  compiangendo 
la  tua  altissima  ventura  d’esser  fatta  discepola  e  ancella 
dei  dottissimi  della  Francia;  e  di  loro:  o  cranii  paras- 
siti,  smettete  la  vostra  cornaggine  di  volermi  ingrecare  e 
Iatinizzare  con  tanto  malanno  :  io  non  potro  essere  donna 
e  madonna  del  mondo  se  non  m’ infrancioso  e  maF  abbia 
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qualunque  de’  miei  figliuoli  dam  mente  alle  vostre  bub- 
bole  classicissime,  onde  altra  volta  mi  venne  quell’ obbro- 
brio  del  secolo  di  Leone  X :  ma  se  mi  amate  davvero,  se 
1’onor  mio  vi  sta  a  cuore,  come  a  bocca  larga  gridate, 
lasciatemi  fornire  in  pace  la  bella  e  facilissima  via  di  glo¬ 
ria,  che  m’han  dischiuso  i  romantici,  tutti  acciannati  in 
rammodernarmi  l’abbigliamento.  E  per  fede,  o  Italia,  clor- 
mirai  sempre 

Vecchia,  oz'iosa  e  lenta 

fra  i  rancidumi  e  le  miserabili  pedanterie?  Saranno  in- 
vano  gli  sforzi  magnanimi  di  tantissimi  poeti  e  prosatori 
stragrandi  per  condurti  alia  vera  eceellenza?  Che  tardi  a 
dare  perpetua  corona  a  quell’  immenso  gigante  della  sto- 
ria  e  della  critica  ch’e  Cesare  Cantu,  il  quale  non  ti  ha 
adulate  nel  culto  de’  tuoi  ingegnuzzi?  Che  tardi  a  gri- 
dare  una  la  sapienza  del  Bonghi,  che  ti  affranca  dalla 
vergogna  di  tante  prose  inettissime  e  dalla  lingua  pedan- 
tesca  dell’AUighieri,  del  Boccaccio,  del  Petrarca,  del  Po- 
liziano,  del  Medici,  dell’Alberti,  del  Machiavelli,  del 
Guicciardini,  clell’Ariosto,  del  Tasso,  del  Davanzati,  del 
Rucellai,  del  Galileo,  del  Redi,  del  Magalotti,  del  Coc- 
chi,  del  Parini,  dell’Alfieri,  del  Botta,  del  Giordani,  del 
Gioberti,  e  di  mille  altri  di  questa  stampa  ?  Oh  manibus 
date  lllia  pienis  !  Ne  ti  lamentare,  o  donna  rimessa  in  trono 
da  tanto  senno,  ch’e  una  sapienza,  la  quale  ti  spoglia  di 
tutte  glorie  :  conciossiache  coteste  non  sieno  glorie  ma 
lustre. 

Mentre  qual  fantasia  puo  immaginare  l’altezza,  cui  sa- 
liranno  i  cervelli  degli  odiernissimi  autori  per  la  scienza 
della  linguistica  comparata  e  sovra  Pali  del  genio  umani- 
tario  ? 

Che  ti  confondi,  o  Italia,  con  que’  tuoi  figliuoli  morti, 
ai  quali  e  molto  se  per  carita  si  prega  lieve  la  terra  ? 
sperdi  la  memoria  di  que’  pedanti  i  piu  cortigiani  de’  tuoi 
tiranni,  e  inebbriati  di  speranza  nelle  nuove  e  durature 
glorie,  che  il  secolo  largamente  ti  da.  Vedi  quanto  amore 
di  te  e  in  loro  e  quanta  alterezza  civile,  per  cui  sono  a 
tale  scrupolosi  da  fare  il  viso  rosso  per  le  adulazioni  e 
le  bassezze  di  un  uomo  vivuto  piu  d’un  migliaio  d’anni 
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fa,  come  con  luminosissimo  esempio  ha  mostrato  il  si¬ 
gnore  Orlandini.  II  quale  dopo  aver  gettato  tempo  e  pa- 
zienza  per  darci  una  collezione  delle  scritture  foscoliane, 
in  cui,  come  bene  osserva  il  Bonghi,  e  sempre  una  pue¬ 
rile  paura  del  sen  so  comune,  ci  vien  fuori  con  un  saggio 
di  traduzione  deirartificiosissima  e  meschinissima  Georgica 
di  Virgilio  :  tutte  due  fatiche  indegne  del  secolo  o  perni- 
ciose  alia  buona  scuola  romantica.  Manco  male  che  nella 
traduzione  ha  Iavorato  con  branch ezza  cesarottiana,  bene 
intesi  con  ingegno  immensamente  maggiore,  ed  ha  fatto 
cosa  da  andare  a’  versi  de’  romantici  e  de’  libertai  per 
aver  lasciato  fuori  il  principio  e  la  dedica  vilissima  del 
poema  di  Augusto,  perche  (son  sue  parole)  siffatti  vitu- 
peri,  anclie  ove  sieno  riprodotti  gli  ultimi,  vengono  sem¬ 
pre  per  tempo. 

Critica  filosoficissima,  che  solo  potea  nascere  nel  se¬ 
colo  nostro  magnanimissimo  !  E  se  la  modestia  ha  fatto 
dire  all’Orlandini  di  dare  una  traduzione  la  quale  nel  suo 
genere  possa  sostenere  il  confronto  di  quel  la  dell’  Eneide 
fatta  dal  Caro,  tutti  quanti  non  han  ragione  di  modestia 
diranno  che  egli  ha  dato  una  traduzione  che  sbrigliata- 
mente  avanza  quella  del  Caro,  mettendo  in  terra  le  due 
della  Georgica  gingillate  dallo  Strocchi  e  dall’Arici;  e  che 
i  suoi  sciolti,  malgrado  la  sconvenienza  di  qualche  ri- 
cordo  della  sconcia  e  romorosa  armonia  foscolesca,  son 
tali  da  valer  tutti  insieme  quelli  scritti  dal  Trissino  al 
Leopardi.  Tanto  pin  ammirabile  l’Orlandini,  perche  ha 
verseggiato  il  linguaggio  vivo  dell’agricoltura,  adottando 
il  libro  alia  intelligenza  rusticana;  per  il  qual  fine  utilis- 
simo  volevansi  anche  tor  via  o  ridur  piu  piane  tutte  le 
perifrasi  mitologiche.  Ma  1’ Orlandini  sbaglio  a  pubblicare 
il  suo  saggio  nell’  Appendice  alle  Letture  di  Famiglia,  per¬ 
che  i  piu  scrittori  di  quel  giornale  son  giovani  pedan- 
tissimi  e  avversi  alia  civilissima  arte  del  castrare  avendo 
la  vecchia  ubbia  di  rispettar  l’opinione  di  tutti.  Or  cote- 
sti  scrittorucoli  all’antica,  de’  quali  era  anch’  io  prima 
della  conversione  operata  dai  canti  del  Bracci,  l’han  presa 
co’  denti  e  gridano  sbufi’ando  che  l’Orlandini  ha  fatto  uno 
sfregio,  uno  sberleffe  al  povero  Virgilio.  Per  me  li  lascio 
cuocere  nel  Iosco  brodo.  Amici  pedanti,  buona  notte,  e 
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messere  Aristotile  vi  protegga  con  tutti  i  santi  del  calen- 
dario  classico.  Da  ora  in  poi  son  con  voi,  mio  caro  Bracci, 
e  con  i  compagni  vostri,  de’  quali  prometto,  se  avro  sani- 
ta  ed  ozio,  un  lungo  commentario,  in  cui  non  sara  dimen- 
ticato  alcuno;  come  pur  troppo  temo  siami  accaduto  ora 

Peru  che  si  mi  caccia  il  lungo  tenia, 

Che  molle  volte  al  fatto  il  dir  vien  meno. 

Anzi  vuo’  consigliare  e  preparare  un’edizione  di  tutte 
le  cose  di  voialtri  e  in  verso  e  in  prosa  con  comenti,  dis- 
sertazioni,  studii  filologici  eccetera.  Della  quale  se  il  dotto 
Gelli,  per  iscemarmi  un  po’  la  fatica  e  per  fare  un  ser- 
vigione  alia  patria,  volesse  pigliare  la  cura,  gliela  cederei 
volentierissimo,  sicuro  ch’essendo  egli  nella  sua  beva  fa- 
rebbe  una  cosa  ottima.  Non  ignoro  la  sua  smania  di  pas- 
sare  da  amatore  e  discepolo  de’  vecchi  a  dispetto  del  ge- 
nio  romanticissimo,  il  quale  trapela  specialmente  da  quei 
fiorellini  di  lingua  accattati,  che  gli  avvizziscono  tra  le 
mani  mentre  sta  componendo  le  stupende  prose,  in  cui, 
perche  sieno  eccellenti,  vuolsi  soltanto  l’abbandono  delie 
appiccicate  eleganziette  all’antica.  Nonostante  (scusi  la 
franchezza)  consiglio  il  Gelli  a  lasciare  ad  altri  piu  te- 
stine  di  lui  il  mestiere  di  ripubblicare  scritture  pedante- 
sche,  al  quale  non  sembra  nato,  non  potendo,  per  fortu- 
nata  ignoranza  dell’arte  grettissima  della  grammatica,  in- 
tendere  certi  buffi  e  sguaiati  modi  di  scrivere,  come  a 
tutti  e  palese  specialmente  per  la  sua  edizione  d’alcune 
operucce  d'un  altro  Gelli  famoso  chiacchierone  e  calzet- 
taio  del  cinquecento. 

Dunque  il  Gelli  faccia  a  mio  modo  :  pigli  l’edizione 
dei  romantici  dove  si  fara  onore  di  certo  :  io  intanto  la- 
vorero  per  un  saggio  del  Dizionario  della  lingua  bonghiana 
beato  di  uscire  in  pubblico  a  coppia  con  un  letterato  chia- 
rissimo. 

Sentite,  mio  caro  Gelli,  se  dite  di  si  mi  fate  imbam- 
bolare  di  tenerezza,  e  comincio  a  promettermi  «  la  facolta 
(usero  un  brano  di  prosa  poetica  guerrazziana)  di  posarmt 
sopra  la  spalla  del  tempo  e  valermene,  come  Dante  e 
Virgilio  di  Gerione,  per  traversare  l’Oceano  dei  secoli  e 
attingere  l’eternita».  Non  isto  a  parlare  d’un  qualche  pro- 
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babilissimo  guadagnone  che  ce  ne  puo  venire,  perche  gli 
uomini  d’oggi  tutti  idee  platoniche  hanno  stizza  di  que- 
ste  miserie,  almeno  in  pubblico.  Ma  se  a  voi  non  pia- 
cesse,  sarei  a  propor  i’edizione  al  canonico  Bini,  che, 
senza  il  caso  di  dover  poi  ormare  alia  parete  per  la  paura 
d’una  rivista  nannucciana,  potrebbe  occuparsene  a  tutto 
agio  nei  suoi  agi  bibliotecareschi.  Oh  la  bella  occasione  di 
ripigliar  nomea,  e  non  fra’  morituri  pedantucci,  ma  fra  gli 
immortali  romantici  !  Son  di  credere  (scusate  l’abuso  di 
questo  fioretto  tanto  a  sangue  delle  grazie  d’un  certo  mo- 
demo)  che  il  signor  canonico  non  ricusera  d’entrare  in 
questa  nicchia  proprio  per  lui,  avendo  esperimentato  che 
chi  si  mette  ad  opera  contraria  al  genio,  non  riesce  mai 
bene.  Dunque  lasciando  a  voi  e  a  lui  tempo  a  pensare, 
vengo  a  conchiudere  la  mia  diceria,  che  spero  non  in- 
gratissima  a’  leggitori. 

Sento  d’aver  fatto  cosa  povera,  specialmente  per  quella 
ruggine,  che  poche  settimane  della  vostra  scuola,  o  subli- 
missimo  Bracci,  non  potevan  distruggere,  e  ne  chieggo  le 
mille  scuse  a  voi  e  a’  compagni  vostri,  che  dovete  tener 
conto  in  me  della  volonta  piu  che  della  potenza.  La  quale 
tenue  per  natura  e  di  presente  quasi  nulla,  perche  sfor- 
zata  e  distratta  in  isciogliersi  della  regola  vecchia  per  ab- 
bracciare  la  nuova.  Veramente  mi  vien  compassion  di  me 
stesso  ripensando  a  tant’anni  de’  piu  ridenti  della  vita 
sprecati  in  istudi  perniciosissimi  con  un  trasporto,  che  mi 
fa  disperare  del  mio  rinnovamento  e  risorgimento.  Perche 
non  v’ho  conosciuto  prima, 

O  degli  altri  poeti  onore  e  lume? 

Io  vi  sono  cosi  legato  d’obbligo  e  di  riverenza  che 
«  salirei  (lasciatemi  usare  uno  splendido  concetto  guerraz- 
ziano,  che  viene  a  capello)  salirei  sul  giogo  estremo  del- 
l’Alpi  medie  .  .  .  ».  Angioli  del  giorno  finale,  datemi  voi  la 
voce  che  risveglia  i  defunti  !  Ed  urlerei  con  tutta  la  forza 
delle  mie  viscere  ai  quattro  venti  della  terra  :  —  Fi- 
gliuoli  d’ltalia,  il  vostro  piu  gran  poeta  e  Braccio  Bracci. 
Ma  non  potendo  far  di  piu  ho  scritto  queste  poche  pa¬ 
role  di  saluto,  nelle  quali,  se  avessi  avuto  piu  lungo  stu¬ 
dio,  avrei  dato  saggio  anche  della  vostra  eccellenza  lin- 
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guistica,  che  e  tanto  straordinaria  da  far  maraviglie  che 
gli  accademici  non  v’abbian  badato.  E  via,  signori  Infa- 
rinati  e  Inferigni,  qui  non  giova  fare  lo  gnorri :  il  merito 
del  Bracci  e  tale,  che  non  puo  non  aver  ferito  gli  occhi  vo- 
stri,  per  quanto  indeboliti  dalle  pazze  fatiche  del  vocabola- 
rio  pedantesco.  Per  il  che  la  vostra  noncuranza  potrebbe 
prendere  aspetto  d’  invidia  o  alraeno  di  paura,  che  rice- 
vuto  tra  voi  questo  cervello  piu  trascendentale  di  quel 
di  Cant  non  vi  metta  tutti  in  un  calcetto.  Lasciate,  signori 
Infarinati  e  Inferigni,  queste  paure  se  vi  frullano  per  la 
zucca  e  onorate  una  delle  maggiori  celebrita  del  secolo, 
che  sguazza  nelle  glorie  letterarie.  Su  da  belli ;  acclama- 
telo  non  accademico  ma  consolo;  sacrificate  anche  voi  a 
questo  miracolo  della  Toscana :  e,  usciti  fuora  in  proces- 
sione,  con  torce  accese  (per  formare  le  quali  dovrebbonsi 
usare  i  codiciacci  della  Laurenziana;  ciarpe  vecchie)  fra 
canti,  fra  suoni  e  fra  gazzarre  portatelo  a  zonzo  per  la 
citta  in  un  carro  trionfale,  e  poi  sotto  le  logge  dell’Or- 
gagna,  mentre  il  dottor  Bianciardi  vorra  vociar  Porazione 
laudativa,  inghirlandatelo  dell’alloro,  che  si  ristorera  dalla 
vergogna  d’aver  cinto  le  tempie  al  poetuzzo  Petrarca. 
Pero  vorrebbesi  mandare  qualche  giorno  avanti  una  grida, 
che  chi  avesse  opere  degli  scrittorelli  impedantati  le  por- 
tasse  a  commissari  cerniti  ed  eletti  per  voti  dello  Spettatore, 
del  Buon  Gusto  e  della  Rivista  jiorentina,  benemerita  del 
Bracci  per  la  scrittura  del  Bandini.  Con  siffatta  guida  rac- 
cattate,  aspurgo  del  paese,  quelle  cianciafruscole  se  ne  do- 
vrebbero  fare  le  piu  belle  baldorie  per  le  piazze  e  sui  colli 
a  onore  del  laureato  poeta.  Sic  est  in  votis. 


AVVERTENZA 


La  peliegrina  comparazione  dello  stile  del  Giordani  a  una  melassa 
b  del  Bonghi,  non  del  dottor  Bianciardi. 
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Testi  e  documenti  di  Letteratura  d’Arte  e  di  Storia 
raccolti  da  ACHILLE  PELLIZZARI 


/  criteri  che  injormano  questa  importante  raccolta,  fu- 
7ono  ampiamente  spiegati  dall’insigne  Studioso  che  la  di¬ 
tig  e  nelVavvertenza  da  lui  premess  a  al  primo  volumetto 
che  noi  tie  pubb  lie  ammo .  Riferiamo  qui  le  parole  con  le  quali 
egli  stesso  ne  discorreva  al  pubblico : 

«  Ac  canto  alle  inezie  07ide  gli  spensierati  si  piacciono 
«  di  adornare  le  loro  bacheche,  son  pur  i  Jatti  e  le  opere 
«  degne  di  nota  e  di  esame  per  gli  indagatori  delle  vicende 
«  antiche  e  recenti  di  nostra  storia,  per  coloro  ai  quali  sem- 
« bri  necessario  poggiare  la  valutazione  e  la  critica  sit 
«  quella  documentazione  storica  che  sola  puo  porgere  agli 
«  studiosi  gli  elementi  primi  {sarebbe  ozioso  discutere  se  i 
« piu  o  i  men  nobili)  della  conoscenza  e  del  giudizio.  E  una 
« parte  di  codesti  fatti  e  di  codeste  opere  o  sono  sfuggiti 
«  casualmente  alle  indagini  dei  ricercatori,  o  son  presto  ca - 
«  duti  in  un  immeritato  oblio,  o  son  tali  che  gli  ideatori  e 
«  i  compilatori  delle  grandi  collezioni  storiche  e  letterarie 
« non  sanno  o  non  possono  accoglierli  nelle  loro  sillogi 
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«  monumentali .  Ricercarli,  riporli  in  luce ,  illustrarli ,  re~ 
« stiluirli  insomnia  al  facile  e  libero  uso  degli  studiosi,  mi 
« parve  fosse  impresa  non  inutile  e  no7i  vile ,  pur che  uno 
« spirito  vigile  ed  equa7iime  attendesse  ad  evitare  che  la 
«  collezione  cost  ideata  degenerasse  da  un  lato  in  una  in - 
« compos ta  accozzaglia  di  mater iale  parame7ite  erudito ,  e 
<.(.dairalt.ro  hi  una  superficial  raccolta  di  aneddoti,  forse 
« piacevoli,  e  di  varieta  sicuramente  insignificanti » . 

L’ele7ico  dei  volumetti  gia  pubblicati  dimostta  co7i  quanta 
sapienza  codesti  criteri  sieno  stati  tradotti  in  atto.  Per 
V ordinamento  tipografico  della  Raccolta  ci  parve  opportmio 
distribuire  i  volumetti  in  seine  di  venti  ciascuno ,  dando  per 
ogni  serie  un  volume  di  «  Indici  »  diligentemente  compilati, 
in  modo  da  re7idere  pratico  e  rapido  a  chiunque  P  uso  della 
Raccolta ,  che  diverra  in  breve  uno  dei  piu  notevoli  stru- 
7nenti  di  consultazione  per  gli  studiosi. 

Cid  non  ostante,  ci  studiammo  di  far  si  che  la  mitezza 
del  prezzo  rendesse  questa  collezione  accessibile  anche  alle 
borse  piu  modeste.  Di  piu,  apriamo  fin  d} ora  V abbonamento 
alle  serie  successive  avvertendo  che  ogni  serie  conterra  venti 
volumetti  semplici  o  un  numero  equivalente  di  volumi  doppi 
che  si  pubblicheranno  all'  incirca  mensilmente,  e  verranno 
inviati  a  spese  7iostre  ai  signori  abbonati.  I  quali  avranno 
a7iche  un  notevole  vantaggio  sul  prezzo  della  serie,  che  co¬ 
ster  a  per  i  non  abbonati  all’ incirca  quindici  lire,  mentre 
agli  abbonati  sard  ceduta  al  prezzo  di  L.  10. 

Si  avverta  anche  che  la  tiratura  della  «  Biblioteca  rara  » 
e  limitata  strettamente  a  noo  copie ,  delle  quali  soltanto  rooo 
sono  messe  in  commercio . 
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Per  abbonarsi  alia  seconda  serie,  inviare  cartolina  va- 
glia  di  L.  10  alia  Societa  Editrice  Francesco  Perrella,  16, 
Galleria  Principe  di  Napoli  —  Napoli.  Possiamo  fin  d’ora 
preannunziare  ch’essa  co?iterra  volumi  curati  da  Michele 
Barbi,  da  G.  A.  Borgese,  da  Francesco  Flamini,  da  Ezio 
Levi ,  da  Guido  Mazzoni.  da  Achille  Pellizzari. 

Senza  nostro  impegno,  e  solo  fino  alPesaurimento  del- 
l’edizione,  cediamo  tutta  la  prima  serie  a  coloro  che  si 
abbonino  alia  seconda,  per  lo  stesso  prezzo,  di  L.  10.  Chi 
ci  invierd  dunque  L.  20 ,  sard  abbonato  a  tutta  la  seconda 
serie ,  e  ricevera  immediatamente  i  venti  numeri  della  prima . 
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